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Členské příspěvky. P. T. farní úřad 
v  Dom aželících u Přerova 75 Kč, Pán 
Bůh zaplať!

Zahraniční misie. P. T. ct. bohoslov- 
ci, Nepomucenum v  Římě, 32 K č, Pán 
Bůh zaplať!

Prosíme P. T. čtenáře, k teří mají 
starš í ročníky našeho časopisu, zv láš
tě  z roku 1912 a 1921 a mohli je po- 
strádati, by nám je laskavě darovali. 
Předem  Pán Bůh zaplať! —  Adm inis
trace.

Nový kostel sv. Cyrila a Metoděje 
pro obce Maršovíce a Pouzdřany u
Mor. Krum lova byl posvěcen v  neděli 
2. května brněnským p. biskupem  dr. 
Jo s . Kupkou, K oste l je 26 m dlouhý,

9 m široký a 7 m vysoký. Hlavní ol
tář je zasvěcen sv. Cyrilu a M etoději, 
boční oltáře P. M. lurdské, sv. Jo se fu  
a Božímu hrobu. Věž vysoká 25 m ne
se 4 zvony a hodiny.

K Černému moři a do Svaté země. 
Česká liga akadem ická uspořádá ve 
dnech 5. července až 9, srpna něko
lik propagačních zájezdů do Bulhar
ska, Turecka, Rumunska s pobytem  u 
moře ve Varně jíž od 980 K č za vše. 
V červenci a srpnu připravujem e II. 
pout do Svaté  zem ě s návštěvou E 
gypta, Řecka, Sýrie a T urecka již od 
3880 Kč. Informace, prospekty zasílá 
Česká liga akadem ická, Praha III.. 
S trakova akadem ie, telefon 651-60.

Literatura.
Lidové knihkupectví a nakladatelství 

v Olomouci, M asarykovo nám. č. 11, 
vydalo encykliky D i v i n i  R e d e m p -  
t o r i s (O bezbožeckém  komunismu) 
a S  p a l č i v o u  s t a r o s t í  (O po
stavení kato lické Církve v Německu)

v dokonalém  českém  překladu prof. 
dra V a š k a .  Obě nové encykliky 
ostrým světlem  ozařují dvě z nejtěž
ších otázek naší doby: komunismus a 
hitlerismus (tento po stránce nábožen
ské), J e  velikou výsadou katolíků, že



A P O Š T O L Á T
s v . C y r i l a  a M e t o d a  p o d  o c h r a n o u  bl .  P a n n y  Ma r i e .  

R o č n í k  X X V I I I .  K v ě t e n  1 9 3 7 .  Č í s l o  5.

B ÍL Ý  K M E T E !
(K  80tinám J .  Sv. papeže P ia X I.) 

Frant. Střížovský.

Bílý kmete, jak  se srdce chví, 
rozjímajíc o tvém tajemství, 
o tajemství díla Kristova, 
jímž je nad národy vláda tvá.

Af chce, nebo nechce, svět to ví, 
že jsi jeho živé svědomí, 
že je odpověden před tebou 
láskou, nadějí a věrou svou.

Ty li soudíš, soudí tebou Bůh, 
nepromíjíš nikdy starý  dluh, 
leč by smyt byl v žíních pokání, 
jímž se národ smrti uchrání.

Ocelový osten pěstí zaráží, 
kdo se k boji s tebou odváží, 
v obět padá vlastní nástraze, 
kletbou stižen, končí neblaze.

Bílý květe, kdybys do tmy pad, 
svět by ustal rázem kolotat, 
bez cíle a Boží milosti 
zřítil by se ke dnu věčnosti!

18. 4. 37.
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Z posledních dějin katolické Církve na Rusi.
Kníže Petr Volkonskij

Za vlády carské bylo v Rusku zakázáno konati katolické boho
služby podle východního obřadu. M anifest, vydaný r, 1905 o svo
bodě svědomí, jako by byl „sklouzl" po katolictví, byl pro ně 
mrtvou písmenou. Omezující zákony zůstávaly pro ruské katolíky 
vůbec v platnosti, a východní obřad pokládal se za svádění lidu 
a podrývání státní církve (pravoslavné). Skromný domácí kostelík 
východního obřadu, otevřený na Barm aljejevské ulici, byl dne 
10. února 1913 policejně zapečetěn a farníci museli konati své 
modlitby tajně při zatlučených oknech.

D očasná vláda, nabyvši moci v březnu 1919, vyhlásila ihned 
svobodu svědomí, vyznání víry a kultu. Konečně tedy po tolika 
stoletích marných starostí nadešla doba v e ř e j n é h o  o r g a 
n i z o v á n í  c í r k v e  v R u s k u .

Hierarchická její hlava, metropolita Šeptickyj, objevil se v Pe
trohradě. Nedosti na tom —  v archivě metropolity, který byl od
vezen ze Lvova v r. 1914 po zabrání m ěsta ruskými vojsky a byl 
umístěn v „ochranném " oddělení (na politické policii v Petrohra
dě), našly se i všechny doklady, stanovící práva a plné moci m e
tropolity Ondřeje, jež mu dal papež Pius X. ke zřízení ruské cír
kve katolické. Dávaje mu tato  práva v r. 1909, prozřetelný Svatý 
Otec pravil: „Nyní ještě není doba k jejich použití, ale přijde čas 
a poslouží vám ." A  ten čas nastal.

M etropolita Šeptickyj dočkal se v Petrohradě příjezdu všech 
ruských katolických kněží dne 28. května v neděli „Všech svá
tých"; po slavnostní bohoslužbě východního obřadu v maltézském 
kostele shromáždil je pod svým předsednictvím  n a  p r v n í  r u s 
k ý  s n ě m  v místnosti katolické školy při kostele sv. Kateřiny. 
Na sněmu byli přítomni OO: Zerčaninov, Kolpinskij, Verchov- 
skij, Deibner, Fedorov, Susalev a Abrikosov, sotva posvěcený 
v m altézském  kostele. Kromě toho přihlásili se latinští biskupové: 
Cieplak, Ropp, Lozinskij a několik prelátů a kněží latinského klé
ru i několik laiků. Shromáždění mělo zvláště slavnostní průběh. 
V kapli byla vystavena nejsvětější Svátost. O. Kolpinskij přečetl 
ruský a latinsky listinu o z ř í z e n í  r u s k é h o  e x a r c h á t u ,  
M etropolita Ondřej ustanovil tehdy exarchou O. Leonida Fedo- 
rova, podřídiv jeho pravom oci celé Rusko, vyjímaje Malou a Bílou 
Rus. Tento akt byl potvrzen podpisy všech přítomných i předsta
viteli latinského kléru. Potom zástupcové východního kněžstva 
složili přísahu věrnosti papeži a exarchovi.

T ak  bylí konečně ruští katolíci oficielně, kanonicky a  veřejně 
organisováni a odděleni ve zvláštní skupinu se svojí kanonickou 
hierarchií, rozdílnou od latinské a prozatím  podřízenou metropo
litovi Šeptickému. M etropolita měl úmysl hned tehdy posvětiti 
O. Leonida za biskupa, podříditi ho bezprostředně Římu a tak do-

130



Češi z Ameriky na Svatém Hostýne.
Uprostřed nový opat benediktinský u sv. Prokopa P. J .  Neužil.

konat plán, už Piem X. stanovený; ale vyhověl prosbě exarchově, 
aby posečkal, až bude v Římě upraven stav ruského exarchátu. 
Chtěl také O. Fedorov, aby mu bylo dopřáno času vyzkoušet své 
síly a připraviti se k biskupském u úřadu.

Budiž zde poznamenáno, že k potvrzení exarchátu v Římě došlo 
až v roce 1921. Příčinou tohoto prodlení byly s počátku poměry 
válečné doby, potom nemožnost, aby metropolita Ondřej přijel do 
Říma a osobně podal zprávu Svatém u Otci. Dne 24. února p o
tvrdil jen papež Benedikt XV. všechny fakulty, dané m etropoli
tovi Ondřejem Piem X. ke zřízení ruské církve, a dne 1. března 
následovalo pak potvrzení O. Leonida Fedorova exarchou, při 
čemž dostal titul apoštolského protonotáře.

Naposledy, pokud nám je známo, v úředních listinách vzpomíná 
se exarchy v roce 1930. V listě papeže Pia XI. (z. 2. února 1930) 
ke kard. Pompílimu o pronásledování křesťanů v Rusku, zmiňuje 
se též „náš zástupce východního obřadu, katolický exarcha Leo- 
nid Fedorov".

Než vraťm e se k našemu sněmu. Byla na něm přijata ustanove
ní, upravující ústavu ruské katolické Církve, její bohoslužby, život 
kléru, tisk církevních a jiných knih atd.

Tehdejší vláda byla uvědomena o založení exarchátu, a po osob
ním setkání metropolity Ondřeje s knížetem Lvovem, předsedou 
ministerské rady, schválila vláda a uznala exarchát. Vláda také
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hned pozvala exarchu k zasedání tehdejší komise, která měla vy- 
pracovati nový statut katolické Církve v Rusku. Byl v ni zástup
cem ruských katolíků východního obřadu. Ja k o  zástupce polsko- 
latinské skupiny účastnil se komise arcibiskup Cieplak. T ak bylo 
v několika hodinách dosaženo toho, co se nepodařilo upraviti po 
celá staletí carské vládě. Otvíralo se  široké pole rozvoje rusko- 
katolického hnutí. Pominuly překážky, stavěné po věky samoděr- 
žavnou vládou proti svobodnému posouzení sporných církevně- 
náboženských otázek. Hlas ruské náboženské myšlenky mohl zazní- 
vati svobodně. Duchovně osvobození ruští lidé, katolíci i pravo
slavní, mohli se bez překážek stýkati, a co zvláště je vzácné, na 
čistě ruském základě, na půdě národní pod vedením svých kněží, 
katolických i pravoslavných. O. Fedorovi otvírala se  konečně 
možnost oné činností, po níž toužil tak dlouho a tak vřele a k níž 
se připravoval s takovým úsilím. Bezděčně napadají tu slova apoš
tola Pavla: „Otevřely se mně veliké dveře a protivníků mnoho."

V Rusku, kde vlivem jednak vlády, která zúmyslně snažila se 
označili katolickou Církev jako výlučně latinskou a také polskou, 
jednak také vlivem historických poměrů, v nichž rozvíjela se brest- 
ská unie a potom v Haliči východně-katolická Církev (máme na 
myslí hlavně příklady postupné latin isace), u všech Rusů jakého
koliv postavení a jakéhokoliv stupně vzdělání, mocně a nezniči
telně zakořenilo se přesvědčení, že Unie je .p o lsk á ” , „jesu itská” , 
„pap ežská” chytrost k  získání pravoslavných a  k jejich „pozvol
nému obrácení na latinské” katolictví. Slova „U nie” a „Uniati" 
přímo se hnusila náboženském u a vlasteneckém u cítění ruského 
člověka.

Od prvních kroků bylo třeba, aby katolické ruské duchovenstvo 
jasně ukázalo ruskému lidu, že nic podobného nezamýšlíme. Na 
eparchiálním petrohradském  sněmu byly stanoveny nejpřísnější 
způsoby, aby jakékoliv pokusy latinisace byly v kořenech přeťaty. 
Řecko-ruský obřad měl zůstati neporušeným ve své čistotě, jak 
to nařídil papež Pius X.: „Nec plus, nec minus, nec alíter.” (Ani 
více, ani méně, ani jinak.)

(Rusky uveřejněno v XIII. sv. „A cta Academ iae Velehradensis1'.)

Podivnou shodou okolností, ve které jsme my, zajatci, viděli 
prostý, ale mocný a přesvědčující důkaz účasti Boží prozřetelnosti 
na našich malých i vážných příhodách — povolala mne správa 
Kremlu s dvěma ještě  kněžími do Kremlu. Povolání přišlo dne 16. 
listopadu, tedy v předvečer smrti našeho nezapomenutelného dru
ha (bylo to částečně dílem tajného podnikání GPU v našem pro-
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středí). Do Kremlu jsme přišli ráno 17, listopadu. D ostati se do la
zaretu bylo však možno pouze nezákonným způsobem.

Chtěli jsme navštívíti nemocného druha po obědě, mezi 3. a 4. 
hodinou. Mezi obědem však přistoupil k nám ve společné jídelně 
jeden z naších známých a sdělil nám, že O. Felix už zemřel. Byli 
jsme na nejvyšší míru roztrpčení, že jsme se nemohli s drahým 
přítelem rozloučiti. Rozhodli jsme se za každou cenu ihned odejiti 
do márnice. Ranhojič (felčar) lazaretu  N., můj dobrý známý, za
vedl nás bez překážky k  zemřelému a nařídil správci márnice, aby 
nám usnadnil pochovati přítele. Kdybychom se nebyli o to ihned 
postarali, byli by zemřelého O. Felixe pohřbili vůbec bez oděvu, 
ve společném hrobě a bez rakve, jak to dělávali dříve a to ještě 
na místě nám zcela neznámém. Když můj přítel felčar odešel, po
žádal jsem správce márnice, aby nám pomohl, pokud na něm jest, 
co nejlépe vypraviti pohřeb zemřelého druha, že mu budeme za to 
vděčni. Aby nám nepřekážel, opustil správce márnicí. Tu hned O. 
P. vykonal nad zemřelým v tichosti krátké pohřební zpěvy. Potom 
jsem vyhledal vězeňského hrobníka a  požádal jsem ho, aby udělal 
prostou, ale slušnou rakev.

Zbývalo však to nejhlavnější: dostati od nejvyšší administrativní 
správy povolení k pohřbu a k  vykonání pohřebních obřadů nad 
hrobem anebo v nejkrajnějším případě vyžádati si dovolení, aby
chom my sami směli pochovati svého kolegu. Obyčejně se toto p o 
volení dávalo, ale v posledních letech stanovila se podmínka, aby 
byl pohřeb konán bez církevního průvodu. K našemu údivu dostali 
jsme povolení od představeného našeho oddělení Mordvinova, ale 
vedoucí I. S. O. proti tomu protestoval a povolení bylo vzato zpět. 
Nic nezmohly naše usilovné prosby.

Tu uzrál v mé hlavě plán, k terý  jsem také uskutečnil. Abych 
mohl zůstati v Kremlu a za pomoci svých známých co nejlépe ob
stará ti pohřeb O. Felixa, rozhodl jsem se požádati o přijetí do 
lazaretu. Jedině možné to bylo, dám-li se operovati, Pravda, já 
jsem už dříve pom ýšlel na menší operaci, ale tehdy nepociťoval 
jsem její potřeby. K  uskutečnění mých plánů byli mi nápomocni 
můj známý felčar a ještě dva dobří katolíci, kteří se tehdy nachá
zeli v samém Kremlu. S  pomocí felčarovou dostal jsem dovoleni 
staršího lékaře k  přijetí do lazaretu  na operaci. Nežli jsem ulehl 
v nemocnici, spravil jsem  všechny své pomocníky o přípravě k po
hřbu a domluvil se s nimi. Pospíchal jsem, abych se co nejdříve 
dostal do lazaretu, poněvadž jsem věděl, že se velitel ISO rozhodl 
co nejdříve odeslati nás z Kremlu na ostrov Anzer.

Druhého dne zrána, t. j. 18. XI. byli také skutečně kněží, moji 
druhové, odesláni na ostrov Anzer. O. P. měl velikou radost, když 
se dověděl, že jsem  zůstal v lazaretě. Náš drahý O. Felix  byl co 
nejdříve oblečen. Jeden  z mých známých pomocníků dostal pro 
něho kalhoty (spodky). Nemocniční správa dala pak  vzítí vše po
třebné z věcí samého zesnulého kněze. O. P., dovedný krejčí, ušil 
z plátna štolu a chemickou tužkou udělal na ní křížky. Díky našim
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Nástupci a. nositeli odkazu zakladatelů moravského biskupského 
stolce sv. Cyrila a M etoděje se stali olomoučtí biskupové. Od za
ložení olomouckého biskupství r. 1063 se jich vystřídalo p ětaše
desát. Až do nynějších velkolepých cyrilometodějských pomníků 
(chorové kaple na domě, chrámu sv. Cyrila a M etoděje v Olomou- 
ci-Hejčíně a seminární kaple sv. Cyrila a  Metoděje) nebylo však 
v sídelním m ěstě M etodějových nástupců více než d v ě  skromné 
pam átky, které přímo svými jmény upomínaly na svaté soluňské 
bratry. Byl to oltář sv. Cyrila a M etoděje v kapli téhož jména 
v olomouckém domě a kaple sv. Cyrila a M etoděje na svatomořic- 
kém hřbitově. Oltář sv. Cyrila a M etoděje na domě byl prastarý .1 
A však  30. snpna 1531 biskup Stanislav Thurzo jej spojil s oltářem 
sv. Jan a  Evangelisty u sv. Mořice, áby tak zlepšil skrovné příjmy 
svatomořického faráře.2 Ztrátou vlastního oltářníka zajisté utrpěl

1 Již  okolo roku 1310 byl dotován od olomouckého kanovníka Telchontia 
pro jeho hrobku ve zvláštní kapli, k jejímuž dokončení odkázal olomoucký ar- 
cijáhen Theodorich r. 1330 v závěti 8 hřiven a nadal vlastního vikáře. Okolo 
roku 1360 přikoupil si oltářník sv. Cyrila a M etoděje plat z obcí Příkazy a 
O seká s polovinou velkého lesa od Zdeňka z Domaželic (u Přerova) za 85 hři
ven. (Wolný, Kírchl. Topographie. I. Abtheilung. Olm. Erzdiócese. I. B.. 155.)

2 Kolátorem  tohoto oltáře sv, Cyrila a M etoděje byla až do roku 1531 kap i
tula, potom zvolený a presentovaný farář a probošt u sv. M ořice. Oltář byl 
fundován na vesnicích Oseku u Lipníka a Tučíně u Přerova. Z O seká dostával 
oltářník sv. Cyrila a M etoděje o sv. J iř í a V áclavu po 12 zl. 20 groších, z Tučí- 
na rovněž o sv. J iř í  a V áclavu po 8 zl. 6 groších. Dále z dóm ského sakrista- 
nátu o sv. J iř í  a V áclavu 2 gr. 3 a půl d. a konečně z panství křelovského o sv.
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Kostelík sv. Cyrila a Metoděje v Olomouci.

známostem oba jsme se dostali hned po uložení mrtvého do már-^ 
nice, pomodlili jsme se u rakve, požehnali ji a vlastnoručně za
tloukli víko rakve. Nezapomenu výrazu tváře zemřelého O. Felixa 
v rakvi. Spočíval na ní lehounký úsměv. To nebyla fantasie! Jak o  
by byl chtěl poděkovati nám za naši námahu, zvláště však za sv. 
zpověď, za obřady a za kněžskou —  tak prostinkou štolu. Po své 
operaci vydal jsem se se správcem  márnice na hřbitov, tam jsem 
se pomodlil a požehnal hrob svého nezapomenutelného druha.

Moje operace se nezdařila, a tak jsem  byl 4. ledna 1932 opět 
poslán do nemocnice na novou operaci. Obě byly dosti bolestné, 
ale nelitoval jsem jich.

*

Vypsal jsem tuto historii pohřbu f  O. Felixa Ljubčinského, abych 
názorně ukázal, jak  neobyčejných těžkostí bylo nám zakoušeti a 
jakých prostředků museli jsme používati, abychom v solověckých 
poměrech prokázali svému bližnímu poslední službu lásky, pocho
vali ho křesťansky a lidsky. Dne 5. července 1932 byla celá naše 
skupina, po částkách ovšem, odvezena z ostrova Anzer.



tento dobře fundovaný oltář na svém významu, až konečně pam át
ka byla skoro úplně zatlačena a z původního oltáře a kaple sv. 
Cyrila a M etoděje se stala nynější loretánská kaple. Teprve kon
cem minulého století byla pam átka na sv. Cyrila a M etoděje ob
novena tím, že jim byla kard. Furstenberkem  zasvěcena velká no
vá dómská chorová kaple. .

I původ kaple sv. Cyrila a M etoděje na hřbitově u kostela sv. 
Mořice je temný. První a jediný se osmělil položit vznik této kaple 
či kostelíka3 Šem bera do let 1452— 1458,4 ačkoli již Wolný před 
ním uvedl, že oltář sv. Cyrila a M etoděje v této kapli byl fundo
ván už kanovníkem a farářem  u sv. Mořice Vavřincem z Choliny 
(1391— 1397) 33 a pěti osminami měřice pšenice ročně na vsi Ohni
cích (Vojnice).5

Nebyl-li zaměněn náš oltář v kaplí sv. Cyrila a  M etoděje na 
hřbitově u sv. Mořice s dómským oltářem sv. Cyrila a M etoděje,6 
je to dostatečný důkaz pro starší původ kaple. Šembera se opírá 
při svém tvrzení o olomouckého městského písaře a kronikáře 
V áclava z Jih lavy,7 který má nejstarší zmínku o kapli.8 A však
Janu  Křtiteli a o vánocích po 7 groších. Celkový příjem tedy byl 43 zl. mor. 
1 groš čili 50 zl. rýn. 12 kr. 1 denár. Mimo to dostával oltářník u sv. Cyrila a 
M etoděje z O seká o sv. J iř í  po> 8 kopách 40 kusech, z Tučína pak  po 10 kopách 
40 kusech vajíček, dohromady 19 kop 20 kusů. D ále také z O seká o sv. V ácla
vu 112 slepic a Tučína 64 slepic, dohrom ady 176 slepic.

A však  r. 1589 prodala kap itu la m ezi jiným také Osek a Tučín, patřící k oltá
ři sv. Cyrila a M etoděje, a koupila část panstv í Velké Bystřice za 50.509 zl. 
Osek koupil biskup Stan. Pavlovský za 1000 zl. a kapitulní část Tučína Jo a -  
chym Pivec r. 1950 za 1200 zl. Z tohoto kapitálu  dostával pak  oltářník spo je
ných oltřů sv. Ja n a  Evang. a sv. Cyrila a M etoděje u sv. M ořice ( =  svatom oříc. 
farář) úrok 90 zl. mor. čili 105 zl. rýn., což asi trvalo až do švédských válek. 
Za probošta Gianniniho však platila správa velkobystřického panství jen 46 zl. 
rýn. 40 kr. ročně, takže se  Giannini dom áhal většího příjmu, aby nemusel ze 
svého doplácet kaplanovi, který sloužil povinné 104 mše svaté u oltáře sv. 
Cyrila a M etoděje na domě. (Platil mu po 30 kr.. což dělalo  za 104 m še sv. 52 
zl. FAM . Gianniníův přehledný záznam na osmi stránkách, který nadepsal: 
„A ltaria duo unita Praepositurae s. Mauritii. 1. A ltare S. Joan n is Evangelistae 
ad S. Mauritiům, 2. A ltare SS . Cyrilli et M etbodii in Cathedrali Olomucensi.")

3 Přidržel jsem se v nadpisu názvu „kostelík  protože později za Gianniniho 
byla původně m alá kaple sv. Cyrila a M etoděje dvakrát rozšířena a sta la  se 
filiálním kostelíkem  s  českými bohoslužbami, které se tam v neděli a ve sv á
tek pravidelně konávaly  pro obyvatele tří českých vesnic /Holice, Řepčína a 
Neředína. M íval také své vlastní hospodáře, kteří vedli vlastní kostelní účty. 
Také ve farních aktech z 18. století se užívá názvu „Fílialis Ecclesia  SŠ. 
Cyrilli et M ethodii" nebo „E cclesio la  SS . C. M.".

4 AI. V. Šem bera, Paměti a znam enitosti m ěsta Olomouce, 60, ve Vídni 1861.
5 Wolný, na u. m., 222.
6 Wolný, na u. m., 222, uvádí, že čerpal z konsistorního seznamu fundací 

z r. 1842! (Ausweis der Stiftung v. 10. Ján n er 1842.)
7 V Olomouci působil od 1424 do 1443. U spořádal m ěstský archív a založil 

městské knihy. Z těch se zachovaly dosud v m ěstském  archívu dva nejdůle
žitější kodexy: papírový manuál, běžný od 3. února 1424 (dnes čís. 1, 164) a 
nádherný pergam enový m anuál autentický na 278 listech (čís. 1540; srov. 
Nešpor, Dějiny m ěsta Olomouce, 81).

8 J e  to odkaz v závěti A lžběty, matky rybáře Jiř ík a , z roku 1452 (Šembera 
a Nešpor mylně 1453), kterou Šem bera sám otiskuje ve svých Pamětech 
(str. 123): „Item  k sv. Mauricímu k m oravské kaple na stavenie hřivnu". A však
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Belgičtí krajané v Eijsden se svým misionářem P. Vaníčkem T. J .

z této ^pidvy nevyplývá, že běželo tehdy o novostavbu. Bylo by 
také těžko hledat příčiny vzniku cyrilom etodějské kaple právě 
v těchto husitských dobách. Spíše šlo o opravu starší kaple, která 
byla poškozena požárem  současně s kostelem  sv. Mořice r. 1451.

Počátky kaple bych spíše hledal v době oživeného cyrilom eto
dějského vědomí ve 14. století za biskupa Ja n a  IX. ze Středy (1364 
až 1380).

Pravidelné nedělní a svátečni bohoslužby v kapli 
sv. Cyrila a Metoděje.

Po hlubokém mlčení celé druhé polovice 15. století, jež je p ře
rušeno jen na sklonku dvěma zprávam i,9 překvapí nás najednou

•výraz „na stavem e" m á dvojí smysl, a bývá to obyčejně překlad latinského 
„ad  fabricam ", něm ecky „zum B au “ , to jest prostě ke kostelu. Je š tě  jeden 
odkaz je znám  z té doby. N ějaký Lukáš Salczel odkazuje v poslední vůli 
20. července 1455 k začaté kapli u sv. M ořice 50 hřiven. (Archiv m ěsta Olo
mouce (AiMO), Rkp. 1540, fol. 187b, 188aib).

9 R oku 1492, 16 dubna, učinila Anna Počenská poručenství, v němž mezi 
ijinými kostely a k láštery  pam atuje také na českou kapli sv. Cyrila a M eto
děje 10 zlatými. (AMO, Rkp. 7, fol. 243b—244.) Roku 1497, 28. dubna, Vávra 
z P sí ulice účtoval s Kozlem  ze Šternberka a s Ondrou ze Šternberka o za
hradu, kterou koupil V ávra po Michalu, příteli K ozla a Ondry, tákže V ávra 
je  ještě dlužen 58 hřiven, z těch 36 hřiven dětem  Michalovým a ostatní 
k české kapli na hřbitově u sv. Mořice. (AMO, Rkp. 65, fol. 10a.)
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veliká pozornost, věnovaná této kapli v první čtvrtině 16. věku. 
Není téměř poslední vůle, v níž by čeští lidé nepam atovali na „m o
ravskou kapli u sv. M auricího" nejen penězi na opravu kaple, 
nýbrž i bohoslužebným nářadím a bohatými fundacemi pro české
ho kazatele. Odkud najednou ta dobročinnost věřících? Vysvětluji 
si to uspokojivě jedině zavedením pravidelných nedělních a svá
tečních b o h o s l u ž e b  pro české fam íky s českými kázáními. 
První kostelní účty, totiž přehled příjmů k této kapli, který po
řídil některý kostelní otec podle velkého katalogu dárců ke k o s
telu sv. Moříce, sahá právě do té doby (1516). Do kaple odkazuje 
M ikuláš Kojetínský r. 1518 také stříbrný kalich, křížek k líbání 
(,,pacem“ ) a bibli.10 Rovněž roku 1522 odkázala nějaká dárkyně 
kalich posázený drahokamy.11 To všechno, a zvláště veliké fun
dace pro českou kazatelnu brzy po sobě, ukazuje na zavedení 
bohoslužeb právě v té době. Také důležitá zpráva o postavení 
n o v é  k a z a t e l n y  a lavice s devíti sedadly do „české kaple" 
týká se nepochybně kaple sv. Cyrila a M etoděje u sv. M ořice,12 3 
vede nás do roku 1512.13

Nadace pro českého kazatele.

J e  pochopitelno, že vděk za hlásání slova Božího v mateřském 
jazyku vnukal posluchačům myšlenku na zřízení nadace pro čes
kého kazatele při kapli sv. Cyrila a M etoděje. Ja k o  první dosud 
známá nadace pro českého kazatele při této kapli se uváděla na
dace manželů Ja n a  a Anny H e d b á v n ý c h  z 5. dubna 1520. 
A však  z nadace samé je patrno, že původní dotace pro českého 
kazatele byla již staršího původu.14

K  rozřešení věci přispěl dokument v olomouckém městském  
archivu, který pro  osvětlení prvních počátků bohoslužebného stře
diska českých fam íků u sv. Mořice má prvotřídní důležitost. J e  
to přehledný z á z n a m  p ř í j m ů  této kaple, jakési první k o s
telní účty. Vypsal si je asi nově zvolený kostelní hospodář této 
kaple ze seznamu dobrodinců ke kostelu sv. Mořice. Dárce a fun- 
dátory však neuvádí jmény; přesto  však se mi podařilo zjistit p o 

10 AMO, L iber Testam entorum  od 1511 d o  1541, íol. 14.
11 AMO, zn. 16/111. Přehled odkazů ke kapli sv, Cyrila a M etoděje, který 

uveřejňuji dále.
12 M ohla by se  týkati ještě české kaple u sv. Michala, nynější kaple svátého 

A lexia. A však  více se  podobá pravdě, že je řeč o naší kapli sv. Cyrila a 
M etoděje, jíž se týká většina zpráv v m ěstském  archivu olomouckém.

13 R oku 1512, 18. června, Klain (Malý) Steffan , stolař, slíbil Blažkovi, malíři, 
udělati d o  České kaple s t o l i c i  (Gestell) s 9 sedadly (stendem) a k a z a 
t e l n u  (predigstul) do sedmi neděl. (AMO. Rkp. 1024, fol. 78a.)

14 Nadační listinu Ja n a  H edbávného a jeho m anželky Anny uveřejnil dr. 
Stan islav Zela v díle „N áboženské pom ěry v  Olomouci za biskupa M arka 
Kuena (1553— 1565)". V Olomouci 1931. Příloha, str. 198n. Všiml si také oné 
narážky na starší nadaci.
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dle knihy testam entů z téhož olomouckého městského archivu 
jména aspoň několika dobrodinců a zakladatelů.15

Ja k  patrno, první odkaz na tomto seznamu je z roku 1516; je 
však dodatečně uveden teprve za rokem 1521. Podle rukopisu

15 Záznam je něm ecký a vypadá takto:

Numerus Numerus „  - . . ,
Benefactoris Beneficii Beneficium temporale

11 1518 In die Kirchen SS . Cyrilli et Methu-
dii zum A ltar d es bóhra. Predigers 200 
fl. mor. =  233 fl. nhen. 20 kr. Eben zu 
díesem  A ltar einen silbernen Kellich, 
pacem  und Bibl.

18 1519 Zu SS . Cyrillum et Methudium 5. marc. pro exoratione
=  fl. r. 26% kr, jenoch ohne Vormer- 
ken wohin

27 1519 In die Bóhmische Kirchen SS , Cyrilli „
et Methudii 5 fl. m. =  5 fl. r. 50 kr

29 1520 zum Predigstuhl ein Capitale 58 fl.
r. 20 kr.

47 1531 In die bóhmische Capell SS . Cyrilli et ad fabricam
Methudii 5 fl. r. 50.

51 1516 Zum Bau 10 marc. =  24 fl. r. 53 kr. ad fabricam
1% d.

58 1522 In die bohm. Capelle zu S. S. Cyrilli Beneficium
et Methudii bey s, M auritz nach dem  perpetuum
willen ihres seel. M anns 200 fl. m. =
233 fl. r. 20. Item dahin einen Kellich 
mit Kleynodien besetzt.

60 1521 Zu S. S. Cyrilli et Methudii 2% rot- pro Missis
hegult á  36 gr. und 3 fl. m. fa c i t . . .  ex celebrandis 
7 fl. r.

72 1523 Die anderte Helfte seines Vermogens
soli seine Freundin ais ehefonctuaria 
nahmens M artha nach ihrem Todt ge- 
ben zum Bau der Kirchen S. S. Cy
rilli et Methudii; dann zum Bau eben- 
dahin 8 fl. m. =  9.20.

74 1523 Zum Bau 12 fl. r. 26% kr. ad fabricam
83 1526 Zum Bau der Kirche 12 fl. r. 26% kr. „
92 1527 In die bóhm. Capell S. S. Cyrilli et „

Methudii zum Bau 11 fl. r. 40.
95 1529 Zum Bau 11 fl. r. 40 „

N ěkteré rubriky jsem  vynechal a obnos jsem poznamenal hned v textu. 
K  jakém u účelu byly peníze odkázány, poznačil jsem na okraji. Rovněž rubri
ku „Beneficium  perpetuum “ jsem vypustil a jediný záznam v této rubrice 
jsem  poznam enal na okraji. J e  také zřejmo, že nadace pro kazatelnu měly 
svou rubriku, a nepatří pod „beneficium  tem porale".
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v městském  archivu je však jeden ještě starší odkaz k české 
kapli z roku 1505.16

Důležitějším však je, že podle seznamu zjišťujeme p r v n í  n a 
d a c i  p r o  č e s k é h o  k a z a t e l e  z roku 1518. Založil ji 
Mikuláš K o j e t í n s k ý  kapitálem  200 zlatých, s ročním platem 
12 zlatých. Týž poručil do kaple také střřbmý kalich, křížek a 
bibli.17 Odkaz z r. 1519 ,,do morawske kaple k swatemu Mauriczii 
5 hrziwen" učinila Dorota K u ř á n k o v á . 18 Dalších 5 zlatých 
„do m orawske kaple k  swatemu M auriczy“ odkázal příštího ro
ku 1520 V ašék z T ý n c e 19, a roku 1521 5 hřiven „k swatemu 
Mauricy do m orawsky kaple" K a t e ř i n a  (manželka) J a k u b a ,  
sladovníka.20

Ze seznamu se také dovídáme o výši nadace pro českého k a 
zatele Jan a  a Anny H e d b á v n ý c h  z roku 1520, která činí 
58 zl. r. 50 kr. ( =  50 zl. moravských); dosud byl znám toliko roční 
plat 4 zlaté.

Avšak zůstává nezjištěna velká m e š n í  n a d a c e  200 zlatých 
moravských z roku 1522, k terá byla založena jako „věčná nadace".

Polovici svého jmění odkázal po  smrti své ženy M arty ke kapli 
sv. Cyrila a M etoděje v poslední vůli z roku 1523 Jiří P i k u s ; 
rovněž 9 hřiven, které je mu dlužen Tlustý Pavel, sladovník, po
roučí do moravské kaple.21

Druhý odkaz z téhož roku 1 5 2 3  je od kroměřížského k a n o v 
n í k a  M i k u l á š e ,  který odkazuje ,,k sw. Maurící do kaple 
czeskej 10 fl. na opraw ow ani".22 Více jsem  nezjistil.23 (Pokračování.)

18 Roku 1505, 2. července, Kristián, lazebník, ve Střední ulici, činí poslední 
pořízení, v němž odkazuje k  české kapli na stavbu 5 hřiven. (AMO. Rkp. 7, 
fol. 233b.)

17 Testam entům  N icolai Cogetinsky z roku 1518, o sv. Václavu. ,,Do káply 
m orawskej Cyrily et M etudy porauzym  dwie S tíe  zlatt, ktere jsu u pana 
Ladslaw a k Oltarzi kazateli morawskem u w tey kaplie a platu aby požiwal 
z tiech 200 zlatt. každý rok 12 zlatt. K témuž Oltarzi porauczym  kelich 
strziberny paczem  a b ibli." (AMO, L iber Testam . 1511— 1541, fol. 14.)

18 AMO, tamže, fol. 21. —79 AMO, tamže, fol, 30. — 20 AMO, tamže, fol. 52b.
21 „N ejprve M artě, přiatelkyni své, dům svůj a k tomu všecko hospodář

ství, bud málo nebo mnoho, to  jí všecko poroučím takovým  způsobem, aby to 
požívala do své živnosti { =  smrti) a po smrti její, cožkolvěk zůstane, bud 
dům na dluzích nebo hotových peněz, to všechno poroučí polovici k  sv. Mau- 
ricí na staven í a polovici do m oravské kaple u sv. M auricí také na stavení." 
(AMO, tamže, fol. 77.)

22 AMO, tamže, fol. 101. "
23 R. Schůnke, Die Kapellen in Alt-Olmůtz, 16 (V Olomouci 1906), klade 

do roku 1529 nadaci pro čes. k a z a t e l e  od M atěje M i k š m e l c e r a .  
Šembera (na u. m. 60) ji však klade do roku 1539, a zdá se, že správně. D o
kument z farního archivu svatom ořického jí totiž klade také do roku 1539. 
J e  to E x t r a c t u s  Anno 1668 super Librum Fundationum S. Mauritii, (qui 
est antiquissimus, magnus ut m issale et habetur in Parochia). J e  to tedy vý
tah z nejstaršího fundačního Registru, nejspíše z roku 1580. Tento Extractus 
udává pří „A ltare SS . Cyrilli et M ethudii in C apella Bohem or." podle fol. 
517, onoho nejstaršího Registru také v ý š i  o b n o s u  nadace M atouše (!) 
Mikschmeltzera, olomouckého m ěšťana, totiž 100 z l a t ý c h  m o r a v s k ý c h  
s  ročním platem  5 zl. mor., avšak  bez poznámky, zda je to nadace pro k a
zatele, či mešní.
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Krajanské velikonoce v Belgii.
Dík laskavosti a velkomyslnosti Apoštolátu mohly býti i letos 

v době velikonoční navštíveny aspoň nejpočetnější kolonie kra- 
janů-horníků v Belgii.

Zájezdy byly připraveny rozesláním asi 500 le tá č^ i vlastní vý
roby. V osmi osadách navštíveno přibližně 160 rodin, rozdáno 
hodně starších časopisů, brožurek a knih a získán značný počet 
odběratel katolického tisku. Uspořádána dvě manželství, další dvě 
se ještě připravují, rovněž i křest staršího dítěte a  konverse jisté 
ženy. Pro krajany slouženo osm mší svátých s promluvami. Svaté 
zpovědi věnováno celkem asi dvacet hodin; vedle Čechoslováků 
přišli ovšem i Poláci, Vlámové a Valoni.

V sobotu před první nedělí v březnu navštíven Z w a r t b e r g .  
Ráno hned po příjezdu súčastnili jsme se s dp, farářem  slavnostní 
akadem ie ku poctě presidenta Osvoboditele, pořádané žactvem 
zdejší čsl. školy, a pák  započato s návštěvou rodin. Chumelenice, 
v těchto krajinách jinák vzácná, přispěla jen k tomu, že všude byli 
krajané aspoň doma. Od 6. hod. večer a v neděli ráno do osmé 
byla svátá zpověd. Ke mši svaté v Eijsdenu, která měla býti 
v 9 hodin, bylo třeba proběhnouti sněhovou vichřicí na nádraží 
a  odpočinouti si slabou půlhodinku ve vytopeném, začazeném  ku
pé. 0  půl 12. byla druhá mše svátá ve Zwartbergu za neobyčejně 
krásné účasti krajanů.

Před Květnou nedělí unášel „blok" (náš rychlík) českého mi
sionáře i s jeho nerozlučným „železným kaplánkem ", tož s kolem, 
ke krajanům v jižní Belgii. V Bruselu pro nedostatek jiného vhod
ného spojení bylo třeba sednouti na kolo a vlastním pořádkem 
prosoukati se živými ulicemi ze severního nádraží na jižní. Poda
řilo se to bez nehod, pouze vlak, jímž se mělo podle plánu pokra- 
čovati v jízdě, zatím ujel, a nezbývalo, než počkati si dobrou ho
dinku na další v Bergen (Mons), spojení samozřejmě znovu ne
klapalo. Po kratší rozvaze rozhodnuto výkonati zbytek cesty na 
kole. V nejbližším obchodě zakoupena orientační m apka a za ne
celou hodinu mírné jízdy po  špatně dlážděné silnici dostiženo první 
kolonie — H a v r é. Šťastně naleznu faru á po krátkém  rozhovoru 
s dp. farářem  započato se svátou zpovědí. Leč po kajícnících ani 
vidu, ani slechu. Teprve po  delší době ybjevil se mladší muž a 
tázal se, není-li důstojný pán tím čsl. knězem, jejž zde dnes čekají. 
„ Jářk u , jak by ne, když ano." N ásledovalo vřelé uvítání. Horník 
Rudolf Maťuga, on to totiž byl, po dvě hodiny čekal trpělivě na 
nádraží a byl by tam snad dosud, nebýti šťastné myšlenky, aby 
šel na zvědy i na faru a do kostela. Zatím v jiných osadách čekali 
kajícníci na zpovědníka, neboť F. Sam ouem  T. J .,  bohoslovcem 
z Lovaně, předem stanovený pořádek pro nepředvídané okolnosti 
musel býti pozměněn a náš kněz neměl býti nyní v Havré, nýbrž 
v Bracquegnies (asi 6 km odtud). Vydali jsme se hned na cestu a 
zam eškaný čas snažili jsme se dohnati zrychlenou jízdou. Ochotný
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Kostelní sbor krajanský z Bracquegnies a dělnici v Střepy v Belgii.

hornřk-vůdce vpředu, ,,pán farár“ , jak zde nazývají naše kněze, se 
„železným kaplánkem " vzadu. Dorazili jsme ještě včas před zhrou
cením se neobyčejné trpělivosti čekajících. Tak asi za hodinku 
jelo se dále — na M a u r a g e .  Ani zkušený vůdce-horník, p ra
cující zde již 7 let, nevyznal se za soumraku ve s/pleti různých cest 
a cestiček. Náhodní pocestní v šak  ochotně poradili a tak jsme se 
dostali šťastně i do druhé kolonie právě v okamžiku, když se 
dlouho marně čekající kajícnící chtěli rozejít. Tím větší byla jejich 
radost. Hned po svaté zpovědí nastoupili jsme zpáteční cestu do 
Havré za svitu ospale blikajících elektrických lampiček.

V „Zámecké ulici" měl zatím dp. kaplan již obavu o svého noc
ležníka a šel ho hledat, aby snad někde nezbloudil. Setkali jsme 
se kolem půl 10. hod. večer a dp. kaplan, rodem Vlám, měl ne
malou radost, že si zase po delší době mohl popovídati v rodné 
řeči. V neděli ráno přede mší svátou vykonali si svátou zpověď 
horníci z Havré. Na mši svátou přijelo i několik dělníků z Bracque
gnies s kostelním výborem, který si sami sestavili a vedou. Po 
mši svaté zavezl „železný kaplánek" misionáře do S t r é p y, o sa
dy asi 6 km na východ od Havré. Zde měla býti zpívaná mše svá
tá, ale poněvadž se předcházející svátá zpověď značně protáhla, 
byla sloužena jen tichá. Zpíval při ní týž kostelní sbor jako v H av
ré, a ministroval slovenský ministrant Julius Olezák. Potom zho
tovena s p o l e č n á  f o t o g r a f i e ,  jíž Vám přikládám, a po 
půlhodinovém odpočinku na faře jelo se na Bracquegnies. V útul
né kapli-kostele měli jsme svaté požehnání a kratičkou promluvu, 
hlavně pro rodiny zasvěcené nejsv. Srdcí Páně. Ve čtyři hodiny
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seděl misionář již znovu ve vlaku, uhánějícím k Bruselu. I ty mo
derní pyramidy — důlní haldy —  brzy zanikly v dálce, ale vzpo
mínka na milé naše opuštěné ovečky zůstala. Jejich  život není ne
podobný životu Israelitů v Egyptě. Jak o  soli třeba jim vůdce, tře
ba jim kněze, který by je těšil a sílil poukazem na Toho, jenž jest.

N a  V e l k ý  p á t e k  vydal se dp. katecheta čsl. školy ve 
W aterschei, F. Fiedler T. J ., na dvoudenní obchůzku rodin, aby 
je pozval k velikonočnímu svátém u přijímání. Totéž učinil našinec 
druhého dne ve W i n t e r s l a g u .  Na Bílou sobotu byla od 4. do 
6. hod. svátá zpověď ve W a t e r s c h e i ,  od 6. do 8. hod. ve 
W i n t e r s l a g u a n a  Boží hod měli krajané v obou osadách svoji 
mši svátou s českou promluvou.

V pátek před B í l o u  n e d ě l í  vykonána podobná „m isie" 
i v nejpočetnější kolonii v E i j s d e n u. Tři ct. bohoslovci, FF„ 
Pataky, Škoda, Vojtek T. J . navštěvovali rodiny a zvali ke svaté 
zpovědi, která byla druhého dne od 6. do 8. hod. a v neděli od 
6. do 9. hod. Také zde byla návštěva slušná.

Toť přibližně přehled velikonoční práce u našich čsl. horníků 
v Belgii.

Je š tě  jednou srdečné díky ACM  za laskavost!
S uctivým pozdravem Váš sluha v Kristu P. H. Vaniček T. J .

Akadem ický svůj statut podržela však celkem beze změny.1 
Právo udělovat hodnost doktorskou bylo jí výslovně přiznáno nej- 
vyšším rozhodnutím ze dne 14. června 1857. Zásadně postavena 
na roveň theologické fakulty salcpurské.2 Podle dřívějšího řádu

1 Nařízení m inisterstva kultu a vyučování ze dne 30. června 1850, ze d se  
16. září 1851, ze dne 29. března 1858, ze dne 8. dubna 1903 (kterýmžto výno
sem změněn řád přísných zkoušek k dosažení doktorátu  theologie pro všechny 
theologické fakulty).

Odiznaky rektora university, jakož i ostatní insignie universitní odevzdány 
m ístodržitelství v Brně. Poslední rektor university, prof. pastorálky dr. Mikula, 
zůstal ve své funkci až do formálního potvrzení zrušení university olomoucké 
císařským  dekretem  ze dne 17. května 1860. iPo provedení zbývajících formalit 
zproštěn v  červenci r, 1860 svého úřadu.

Správu osam ostatněné bohoslovecké fakulty vedl děkan, volený na dobu 
jednoho roku. Za jeho předsednictví konala se  rigorosa a promoce.

2 Profesoři v šak  odbýváni bezprávně platem  státních úředníků VIII. hod
nostní třídy. 'Nejvyšším rozhodnutím ze dne 11. května 1912 byl řádným pro
fesorům bohoslovecké fakulty olomoucké udělen titul u n i v e r s i t n í c h  
profesorů. Ústupek tento neměl však žádného platového účinu.
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zůstala však i po svém osamostatnění úplně německou. Vláda ne
připustila nic, čím by německý ráz fakulty utrpěl.3 I praktické 
předměty, jež se nepřednášely latinsky, přednášeny nadále podle 
nezměněných předpisů oficiálně německy.4

*

Přes nepřízeň situace působila na universitě olomoucké v této 
budově (1783— 1860) početná řada význačných vědeckých odbor
níků (nejen koncem 18. století, ale zvlášť od 2. a 3. desítiletí 
19. století) v oboru historie, vlastivědy, lékařství, práv, filosofie, 
fysiky, matematiky, astronomie, zemědělství a ne na posledním 
místě i ve všech disciplinách bohoslovných. Též do obrozenského 
proudění značně universita zasáhla, arciť ne tak oficiálně (neboť 
čeština pronikla na fakultu filosofickou, právnickou i učení lékař
ské velmi pozdě, téměř už před zánikem university), ale hlavně 
některými národně-uvědomělými jednotlivci ze všech fakult. 
Prvenství patří v šak  fakultě bohoslovecké. (Mezi rektory olo
moucké university, kteří mezi r. 1775— 1847 byli česky literárně 
činní, měli profesoři bohoslovecké fakulty dvoutřetinovou většinu. 
Šembera napočítal ve svém výkazu spisovatelstva moravského ro
ku 1847 mezi 50 českými spisovateli na M oravě 30 katolických 
kněží.) Zhodnotit to blíže, vymyká se z rámce této přednášky.5 6

Jednoho momentu nelze však pominout mlčením v den, kdy 
jediná součást někdejší vysoké školy olomoucké, vyznamenaná 
vznešeným názvem C y r i l o m e t o d ě j s k á ,  přejímá dědictví 
university olomoucké.

Do duchovního prostředí theologické fakulty olomoucké uni
versity v 30. letech minulého století sahá svými kořeny náhle 
oživené hnutí cyrilometodějské, které má pronikavý vliv na obro
zenecký proces v kruzích duchovenských i na emancipaci pouta
ných sil katolictví z tuhého jařm a státního josefinsko-febronián- 
ského. J e  to regenerační proces, který má několik fází a vyvrcho
líme až v 2. polovici 19. století, ale počátky svými sahá až do 
let 30. V moravském  dorostu kněžském, od éry josefínské vnitřně 
leptaném protícírkevními ideami a katastrofálně ohrožovaném i 
národně za tuhé germ anisace (kdy vyrůstal v německých školách 
a na kněžství se připravoval i v době pojosefinské v seminářích 
i na theologických učilištích rovněž úplně německých), křísí se 
náhle zápal pro cyrilometodějství a jeho úkoly. V obrodném prou
dění církevně náboženském, jež je vitální reakcí na státní spouta-

3 I jednacím vnitřním jazykem  m usela býti němčina. V „Personalstandu" 
nedovolila vláda vídeňská ani jediné věty české.

4 Jen  někteří národnostně uvědomělí profesoři odpomáhali těmto tíživým
nedostatkům o své  újmě,

6 Stalo  se tak v první extensní přednášce děkana dra F. Cinká v  aule 
CM fakulty, druhý den po slavnosti, 23. února („Olom oucká universita a obro- 
zenské cyrilom etodějství"). Dokumentármí archivní m ateriál v knize d ra Cin
ká, K n á r o d n í m u  p r o b u z e n í  m o r a v s k é h o  d o r o s t u  k n ě ž 
s k é h o  1778— 1870, Olomouc 1934.
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nost církevně náboženského života, rodí se renesance cyrilome
todějství.

Přispělať arci k tomu i starší badání v oboru domácí historie 
a vlastivědy od 2. polovice 18. století. Zásluhou probouzející se 
slovanské vědy dějezpytné a jazykové zjevují se zapomínané a 
nedostatečně chápané osobnosti sv. Cyrila a M etoděje v novém 
lesku svých zásluh o slovanskou osvětu, v novém jasu  svého svě- 
tectví i v m ajestátu svého prozřetelnostního poslání. A  právě tím 
křísí se v dorostu kněžském obrozenecké horlení. Apoštolé slo
vanští burcují k obrodné práci v duchu ryzí křesťanské lásky. A  za 
soudobých poměrů (za násilného odnárodňování našeho národa 
pod tlakem  státního proticírkevního febronianismu) nemůže oži
vený zápal pro sv. Cyrila a M etoděje nebuditi souběžně též lásku 
k utiskovanému národu, zbavovanému svých práv i k zanedbané 
rodné řeči, Vždyť sv. věrozvěstové, zakladatelé naší kultury, p rá
vě v duchu obecné lásky v duchu obecnosti a jednoty Církve — 
v protivě s tehdejší byzantskou úzkoprsostí a politickým parti
kularismem v nejbližším západním sousedství — přilnuli k našim 
předkům a obětovali se bez výhrady duchovním potřebám  utla
čovaných a pohrdaných Slovanů, aby je v duchu křesťanské obec
nosti vyvýšili mezi kulturní národy a s neumdlévajícím zápalem 
ustavičně dokazovali, že Slované jsou před Církví Kristovou rov
noprávnými s ostatními národy, že mají právo na slovo Boží a 
křesťanské vzdělání v rodném jazyku. V poměrech, kdy národ 
český byl úsilovně odnárodňován, muselo oživené hnutí, hlouběji 
chápající dílo i příklad sv. Cyrila a M etoděje, mocně budit lásku 
k trpícímu, nespravedlivě ujařmovanému národu i rodnému jazy
ku. Apoštolově slovanští svým příkladem, svými úmysly, svým 
dílem křísí, burcují a  zapalují m ladistvá vznětlivá srdce budoucích 
obránců nejvyšších statků uhněteného národa. Z jejich velikých 
prozřetelnostních záměrů, z jejích misijního díla přelévá se v do
rost kněžský mohutná obrodná síla, která křísí lásku k utištěnému 
národu a zároveň rozšiřuje obzory, povznášejíc po éře bědné 
spoutanosti státním utilitaristickým partikularism em  k chápání 
obecnosti Církve i k úsilí o praktickou plnost a zdravý rozvoj 
křesťanského života.

T ak oživené cyrilometodějství napájí dvojí souběžný proces re
generační: církevní i národní. Probuzené horlení vlastenecké v du
chu cyrilometodějském je úsilím kněžstva zjednat trpícímu, reži
mem státním utiskovanému lidu přirozená práva, která nespraved
livě a v rozporu s naukou křesťanskou jsou mu odpírána. Z díla a 
příkladu sv. Cyrila a M etoděje vyvozuje si předbřeznová cyrilome
todějská generace program buditelské a nábožensko-obrodné kněž
ské aktivity. Hlouběji chápané dílo slov, apoštolů v duchu ryzí na
uky církevní reguluje v kruzích kněžských horlitelů lásku k národu, 
aby se nezvrhla v omezenou národní zaslepenost, nebo vášnivou 
nekřesťanskou nenávist k jiným národům. Usměrňuje ji, aby byla 
harmonicky spjata s obecnou křesťanskou láskou v duchu katolicity
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Akademická slavnost při otevření obnovené budovy C. M. boh. fakulty 
22. února t. r. V čele rektoři vysokých škol s  ministrem vyučováni

drem E. Franke.

Církve. Idea cyrilom etodějská rozvinuje své tvořivé a regenerační 
síly v prostředí olomoucké university. Roku 1834 zakládají si olo
moučtí bohoslovci ve svém semináři Slovanskou knihovnu (iprvní 
českou bibliotéku v Olomouci).8 Pronikavé posily dostává cyrilo
metodějské horlení působením prof. Sušila, neobyčejně vlivného in
terpreta cyrilometodějství v semináři brněnském. Po 40 letech re
generační obrozenský proces stále vnitřně mohutní. Napájí se pod
statně z cyrilometodějství. První český duchovenský časopis v Olo
mouci 1849 nese titul sv. Cyrila a M etoděje.7 Stejně i v Čechách 
dochází toto horlení ohlasu mezi klerem, činným v duchu katolické 
regenerace, hlavně od založení „Časopisu pro katolické duchoven
stvo".8 Také na Slovensku zvedá se vlna obrozeného cyrilom etoděj
ství. První slovenský časopis „Cyrill a M ethod"9 přes krutou tíhu 
národní spoutanosti šíří cyrilometodějství, přední zásluhou báňsko- 
bystřického biskupa M oysesa. Za obnoveného státního útisku čes
kého národa v tuhé éře Bachova absolutismu (když též zaniká uni
versita olomoucká), zatím co tíseň politické situace brzdí rozvoj 
cyrilometodějství v širších vrstvách, proniká idea cyrilom etodějská

8 Následujíce příkladu brněnských bohoslovců, kteří pod vedením F. C. 
Kampelíka založili Slovanskou knihovnu r. 1832.

• R. 1849.
8 R. 1828.
0 Počal vycházeti 14. března 1850 ve Šťávnici za redakce P. Já n a  Palárika; 

9. července 1851 byl násilně potlačen. R. 1852 však  jej vzkřísil cyrilom eto
dějsky zaníceně uvědomělý biskup báňsko-bystřický Št, Moysee.
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vnitřní silou ještě hlouběji do prostředí dorostu kněžského, V le
tech šedesátých vlní se to mezi bohoslovci živelně dynamickým ru
chem, V čilém obrozenském ovzduší duch. internátu fakulty, pro
hřátém horlením cyrilometodějským rodí se řada akcí, jimiž dorost 
kněžský projevuje nezadržitelné úsilí přidružíti se k velikému dílu 
obnovy v duchu cyrilometodějském a uplatnit se buditelsky.

Nepřízeň a  útisk stupňují jen zanícení, Buditelský ruch, živený 
cyrilometodějstvím, rozvíjí se několika proudy. J e  v těsném spoje
ní s akcí cyrilom etodějskou na Slovensku, hlavně po opětném vzkří
šení slovenského listu „Cyrill a M ethod". Utisk pobratimského k lé
ru a lidu slovenského rozněcuje žhavější lásku k deptané slovenské 
větvi. Právě cyrilometodějství budí vědomí pospolitosti a jednoty, 
zdůrazňujíc jednotu velké diecése cyrilom etodějské.10 11

T ak vzkříšenou láskou a odkazem sv. Cyrila a M etoděje kladou 
se duchovní základy pozdějšího spojení, dosaženého roku 1918. 
A předním ohniskem tohoto buditelsko-obrozenského horlení je 
duchovní prostředí bohoslovecké fakulty olomoucké, jediné sou
části vysokého učení moravského, přečkavší zánik university olo
moucké roku 1860.

*
Rokem  dosažení naší státní sam ostatnosti vstupuje olomoucká 

bohoslovecká fakulta, přes půl století otčímsky odbývaná a národ
nostně spoutaná, v údobí zdravé emancipace, plodného rozvoje a 
rozkvětu.

Čsl. republika s vzácným porozuměním rychle odpomáhá nedo
statkům  jediné součásti olomoucké university, rozšiřuje na ní počet 
stolic, vybavuje velikým nákladem řadu odborných vědeckých se
minářů, staví její profesory i hmotně na úroveň vysokoškolských 
profesorů a zároveň dává jí vznešený a vzácný atribut: „Cyrilom e
todějská".

Vidíme v tom prostě akt dějinné spravedlnosti, že této vysoké 
škole, v jejímž duchovním prostředí přes tolik nepřízně napájel se 
regenerační proud vzkříšeného cyrilometodějství, kterým jsme se 
více než půl století křísili z duchovního ponížení a probíjeli se k 
plnosti křesťansko katolické aktivity — dán byl právě tento vý
znamný přídomek.

Tento vznešený predikát, udělený naší vysoké škole zákonodár
ným sborem čs. státu12 a před fórem celého katolického světa slav
ně schválený Apoštolským  Stolcem, je dějinným zadostiučiněním a

10 Po tříleté přestávce počal vycházeti r. 1869 v Trnavě jako týdeník 
s přílohou ,.V ojtěch" pro lid. B y l pilně odbírán i na M oravě. Budil ohnivě 
cyrilom etodějské uvědom ení a tlumočil tíseň uhněteného lidu slovenského i 
národně uvědom ělého nižšího duchovenstva.

11 Tento název je ražen v  obrozenských kruzích bohosloveckých. V olo
mouckém bohosloveckém  listě „Cyrill a M ethod" je napořád zdůrazňována 
idea „velkodiecése cyrillom etodějské". Ohnivě se ustavičně poukazuje, že 
Čechy, M orava, Slezsko a Slovensko jsou „cyrillom ethodějským  celkem ", k te
rý posvátnou vazbou spjali naši slovanští apoštolé 6e srdcem  Církve.

12 11. března 1919.
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živoucím pomníkem pam átce generací, jež v prostředí této školy s 
tolika obětmi usilovaly, lopotily se a trpěly za veliké tužby, spjaté 
s intencemi sv. Cyrila a M etoděje a budovaly základy k veliké cy- 
rilometodějsko-unionistické akci, která obrací na nás dnes pozor
nost veškerého kulturního světa.

I to třeba podtrhnout, že predikátu cyrilometodějského dostalo 
se vysoké m oravské škole bohovědné přední zásluhou obnovitele 
Velehradu a nejzasloužilejšího křisitele ideje cyrilometodějské arci
biskupa Sto jana,13 jakož i že vlastní údobí rozkvětu Cyrilo-Meto- 
dějské fakulty spadá do episkopátu vznešeného nástupce Stojano
vá, nynějšího metropolity m oravského, který zasloužil se zvláště 
o vyvýšení hlavní složky cyrilometodějství — unionismu, zajistiv 
unionístickým kongresům velehradským  světový formát.

Stejně vroucně dlužno připomenout, že vpravdě veliký papež, 
jenž tolik usiluje o vysokou úroveň theologických institutů, nynější 
sv. Otec Pius XI. slavně schválil náš predikát cyrilom etodějský.14 
J e  to papež, který nejpronikavěji zdůraznil světové prozřetelnostní 
poslání cyrilometodějství hlavně jeho složky unionistické a i inten
ce cyrilom etodějství označil za vůdčí směrnice aktivity katolické 
větve v Československu.

S  hlulbokou vděčností jej vzpomínáme v této pam átné chvíli, sk lá
nějíce se v holdu úcty a lásky před jeho vznešeným zjevem na pres- 
tolu Petrově. (Zasíláme mu telegrafický projev vroucí oddanosti a 
vděčnosti).

Vřelé a uctivé díky vzdávám e republice československé, která 
umožnila rozkvět naší fakulty zřízením 3 nových stolic (staroslo- 
věnštiny, srovnávací vědy náboženské, křest', sociologie), přim ěře
ným hmotným zajištěním profesorů, vybavením četných vědeckých 
seminářů a posléze nákladnou (téměř milionovou) adaptací budovy.

Je s t  mi ctí, že jménem profesorského sboru mohu pří této slav
nostní příležitosti (v přítoúmosti zástupců tolika vysokých škol a 
representace široké kulturní veřejnosti) tlumočiti díky čsl. vládě a 
všem činitelům, kteří se o to zasloužili, popředně přítomnému panu 
ministru vyučování a nár. osvěty dru Emilu Franke, pak ministru 
veřejných prací inž. Dostálkovi a ministru unifikací msgr. dr. Šrám- 
kovi. Hlavní a nejvřelejší díky naše patří presidentu Osvoboditeli 
dr. T. G. M asarykovi a zvláště s nejvroucnějšími projevy úcty a od
danosti — jeho velikému nástupci panu presidentu republiky dru 
Edvardu Benešovi (jimž oběma zasílám e z této slavnosti holdovací 
telegramy).

Nelze pominout povinných díků i profesorském u sboru naší fa
kulty zvláště oněm jejím členům, na nichž s funkcí děkanskou spo-

13 Poslanec probošt dr. Ant, Cyr. Stojan podal 21. ledna 1919 Národnímu 
shromáždění návrh: 1. A by bohoslovecká fakulta v  Olomouci slula Cyrilo
metodějská. 2. Aby při ní zřízeny byly nové tři stolice: a) pro bohovědu 
jižních a východních Slovanů, b) pro srovnávací vědu náboženskou, c) pro 
sociologii. 3. Budiž tato fakulta na roven postavena co do výsad  a platu 
profesorského s  pražskou fakultou bohosloveckou.

14 Dekretem  posv. Kongregace Seminářů a studia Universit 15. května 1935.
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čívala hlavní tíha starostí. Jso u  to: především  velezasloužilý ze
snulý prof. dr. J .  Hejčl a pak děkani z posledních let, profesoři dr. 
Vašek, dr. M atocha a dr. Kutal. Děkuji též pří této příležitosti se 
nioru prof. dr. Hudcovi za drahocenný Kóhlerův originál sv. Cyrila 
a M etoděje, jímž dostalo se aule naší fakulty vynikající okrasy.

Právě v roce, kdy na Velehradě slavilo se památné jubileum 
svatom etodějské, dostalo se nám kýžené obnovy budovy fakultní. 
I to podtrhuje, co tlumočí nám náš predikát a co je nejen naší chlou
bou, ale v čem vidíme též příkaz do budoucna.

Cyrilom etodějská bohoslovecká fakulta, co do počtu posluchačů 
n e j v ě t š í  vysoká škola bohovědná v republice československé a 
co do národnosti posluchačů vpravdě c e l o s t á t n í  (slučujeť ve 
své akadem ické komunitě v ryzí bratrské vzájemnosti bohoslovce 
české, slovenské, německé, rusínské, polské i maďarské) je vprav
dě cyrilometodějsko-unionistíckou štěpnicí, v níž uvědoměle pěstí 
se srdečná, ryze křesťanská duchovní pospolitost mezí všemi ná
rodnostmi našeho státu (zvlášť se sesterským  Slovenskem  a pobra- 
timským Podkarpatském ) s tradicí více než 18letou. J e  a zůstane — 
a to v této památné chvíli slavně slibujeme — duchovním otcov
ským domem a školou kněžské práce v duchu cyrilometodějském, 
institutem, v němž úsilovně bude se křísit a živit zápal pro dobu
dování velikého díla sv. Cyrila a M etoděje. Fakulta naše, dědička 
university olomoucké, nejstarší vysoká škola moravská, všemi sila
mi bude se snažit, aby c y r i l o m e t o d ě j s k o u  nejen slula — 
ale i byla.

Ze života Vladimíra Sergejevíče Solovjeva,.
Soukromý život. — Jo se f Olšr T. J .

II.

Vladimír Sergejevič Solovjev stal se tajně katolíkem v Moskvě dne 
18. února (podle pravoslavného kalendáře) r. 1896.Veřejnost se o tom 
vůbec nedozvěděla, poněvadž Solovjevu hrozilo vyhnanství na Sibiř 
za odpad od pravoslaví a tím i znemožnění další literární práce ve 
prospěch unionismu. Rovněž dlouho po jeho smrti bylo nemožno uve- 
řejniti oficielní svědectví o přechodu Solovjeva ke katolictví — z ohle
du na osoby zúčastněné, které by rovněž nebyly bývaly ušly trestu. 
Pak přišla válka, po válce ruská revoluce — a unionistická otázka — a 
tím i Solovjev — ustoupily do pozadí.

Tak teprve v roce 1927 uveřejnil P. Jan  Urban T. J .  faksimile svě
dectví o sjednocení Solovjeva s Církví katolickou, jehož originál má 
u sebe. Faksimile otiskl ruský katolický časopis „K itěž“, vydávaný ve 
V aršavě v čísle 8./12. ročník I., str. 43 — 44. (Dnes zmíněný časopis 
nevychází.) Akt je podepsán knězem, který přijal Solovjeva do církve 
a dvěma svědky. Podávám překlad uveřejněných částí.
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(Počátek.)
Poněvadž neustávají v našem i cizím tisku pochybnosti o tom, byl-li 

zesnulý ruský filosof a náboženský myslitel Vladimír Sergejevič So
lovjev kanonicky sjednocen s katolickou Církví, my podepsaní poklá
dáme za svou povinnost oznámit tiskem, že my jsme byli očitými svědky 
sjednocení Vladimíra Sergejeviče s katolickou Církví, dokonaného 
řecko-katolickým knězem O. Mikulášem Aleksejevičem  Tolstojem 
18. února (starého stylu) 1896 roku v M oskvě v domácí kapli, zařízené 
v soukromém bytě O.Tolstoje, „na Ostoženke, v Vsevoložskom pere- 
ulkě“ , v domě Soboleva. Po zpovědi u O.Tolstoje Vladimír Sergejevič 
v naší přítomnosti přečetl vyznání víry Tridentského sněmu v církevně 
slovanském  jazyku . . .

(Dokončení)
a pak při liturgii, sloužené O.Tolstojem podle řecko-východního obřadu 
(s modlitbou za Svatého Otce), přijal nejsvétější Svátost. Kromě nás 
při této památné události bylo ještě přítomno jen jedno ruské děvče, 
které posluhovalo v rodině O. Tolstoje, jejíž jméno a příjmení nyní 
určití, bohužel, není možno.

Uveřejňujíce toto naše svědectví, máme za to, že tím jednou pro 
vždy přestanou všechny pochybnosti z uvedených příčin.

Svjaščennik Nikolaj A leksejevič Tolstoj.
Kňažna Elena V asiljevna Dolgorukova.
Dimitrij Sergejevič Novskij.

0  věrohodnosti tohoto svědectví nelze pochybovati. O.Tolstoj mnoho 
vytrpěl pro své náboženské přesvědčení j ztratil celý majetek, který 
mohl dostati snadno zpět, kdyby byl odpadl.

Ruský katolický časopis „V ěra i Rodina", vydávaný v Paříži, uve
řejnil v květnu 1926 v 29. čísle dopis profesora B. Strojeva.

Prof. B. Strojev projevuje pochybnosti o katolictví Solovjeva, poně
vadž „dosud (1926) žádné svědectví, které by to potvrzovalo, nebylo 
uveřejněno". Ale dodává : „O .Tolstoje jsem osobně znal dobře, ovšem 
nepochyboval bych ani minutu o pravdivosti jeho slov, kdyby se z a 
choval na příklad jeho vlastnoruční záznam ."

Zprávu o této události doplňují slova Mons. D'Herbignyho v před
mluvě k italskému vydání jeho1 knihy „Un Newman russe, Vladimír 
Soloviev" (Paris 1911): „Solovjev složil kanonicky u přítomnosti svědků 
své vyznání víry a přijímal potom svátosti v Církvi katolické. Kdyby 
byli bývali kněží, kteří mu je udělovali, prozrazeni, byli by bývali po
trestáni vyhnanstvím na Sibiř. Proto Lev XIII. udělil výjimečná pri
vilegia, která mně sdělil kardinál Rampolla dvěma dopisy: dne 29. červ
na 1911 a 22. srpna 1912.

Bývalý státní sekretář Lva XIII., když přečetl moji francouzskou 
knihu, které překladem  je toto italské vydání, schválil ji a d odal: „Mohu 
vás ujistiti, že všechno, co se týká této otázky, přechovává se ve stát
ním sekretariátě."

1 Mons. D'Herbigny, L 'avvenire religioso russo nel pensiero di Vladimíro Soloviev, 
Brescia 1928, p. XIV.
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Pak se Mons. D'Herbigny zmiňuje o uveřejnění v „K itěži“ uvedeného 
již aktu o sjednocení Solovjevově a poznam enává: „Prohlášení kardi
nála Rampolly ukazuje mezi jinými, že toto jeho vyznání víry bylo 
předem ve všech podrobnostech předloženo ke schválení samému 
Lvu XIII. “

Vladimír Sergejevič Solovjev již v úvodě k svému dílu „L a  Russie 
et L  Eglise Universelle" (Paris 1889) vyznal veřejně víru v primát 
římského papeže, který na základě dějin v této knize dokazoval. Dlouhý 
úvod končí slovy : „To, co bylo hlásáno představiteli západních Slovanů, 
velikým Križaničem a velikým Strossm ayerem , (t. j. výzva k sjedno
cení) — vyžadovalo jen prosté „Am en" Slovanů východních. Toto 
„Am en" já jsem přišel vyslovit jménem 100 milionů ruských křesťanů 
s pevným a plným přesvědčením , že se mne nezřeknou . . . Otevři 
jim, Klíčníku K ristů v ! K éž brána dějin bude pro ně i pro celý svět 
branou do království nebeského."

Vladimír Solovjev nejenom ukázal svým rodákům onu bránu, nýbrž 
dal jim příklad a sám jí vešel první.

NA VELEHRADĚ
Papežský ústav na Velehradě. V m i

nulém sto letí naříkali v lasten ci nad 
prázdnotou a opuštěností rozlehlých 
budov zrušeného velehradského k lá š
tera a měli 6tarost, co tam  dát, až 
bude vyházeno dříví z dnešního S lo 
vanského sálu a vyhnání vévodští k o 
ně z kapitulní síně. Od dvou d e síti
letí m ají velehradští jesuité staro sti o
pačné a v přítom né době myslí na roz
šiřování a nové stavby.

Je jich  soukrom é gymnasium se roz
růstá, zkvétá a žádá s i nejen nových 
studentů a lidí, ale i prostor a peněz. 
L oni se hlásilo do prim y 130 žáků a 
mohlo být přijato jen 36. Když jdete 
v létě cestou od Hájku a m áte před 
očima známé rozkošné panoram a k lá š
tera a věží na pozadí salašských  lesů, 
přim yslete si v zám eckém  křídle a za 
velkými okny fronty stovku hochů od 
12 do 18 let, řady stolků ve studov
nách, černé m agistry v pracovních

pláštích  přes kleriku, křik na hřišti a 
P. rektora nad spoustam i dopisů, iež 
m usí ex  offo pročítat, a m áte před
stavu, co je to ten P apežský ústav. 
Papežský proto, že jeho misijně slo- 
vanskv a apošto lsky  cyrilom etodějský 
účel leží svátém u Otci obzvláště na 
srdci, že jej tímto titulem  vyznam enal 
ve zvláštním  dopise ze dne 11. VII. 
1919 (byl to Benedikt XV.; nynější sv. 
Otec tento titul potvrdil dopisem  ze 
dne 13. února 1927, kterým  povýšil i 
chrám na basiliku menší). K  sv. Cyrilu 
a M etoději se h lásí nejen jako k prvo- 
učitelům  našeho národa, nýbrž i jako 
k  prvým  vychovatelům  řeholního a 
kněžského dorostu  v říši velkom orav
ské. Ti jich podle legend vychovali za 
20 let 200 a velehradský ústav přijal 
ve dvaceti letech do svých síní 517 
chlapců. T řetina byla ze S lovácká, o
statn í ze všech koutů M oravy. O svěd
čili se  tou měrou, že 96 z nich již zvo-
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Pohled na Velehrad.

lilo duchovní povolání a 39 vstoupilo 
do T ovaryšstva, U čí se všem  předm ě
tům podle osnovy klasického gym na
sia. Výroční zkoušky se konají na arc i
biskupském  gym nasiu v  Praze nebo v 
Kroměříži. Mimo latinu, řečtinu a něm 
činu učí se i ruštině a frančtině, podle 
možnosti i těsnopisu a p san í na stroji. 
Hudební život na ústavě má již s lav 
nou tradici. O tělesnou výchovu p e 
čuje náčelník slovácké orelské župy, 
bývalý lehkoatletický závodník B.

V ústavě mají internát, cyrilom eto
dějský a misijní kroužek, pěvecký  sbor, 
orchestr, rozhlas, ping-pong a j. hry, 
přísné prefekty, mlčení v ložnicích a 
vycházky do  nádherných buchlov- 
ských lesů. V elehradské prostředí má 
na ně blahodárný vliv a formuje je 
v duchu buditelských generací minu
lého století. Ú stav se po svízelných 
poválečných letech, kdy se  přijím alo 
žactvo jen v  dvouletých přestávkách, 
vnitřně konsoliduje a zabezpečuje pro 
budoucnost. M á letos třídy až po se x 
tu, 12 vyučujících sil řádových a dvě 
světské, 100 chovanců a 11 septim ánů 
v Praze. Přijímá podle tradic jesu it
ského řádu nadané chlapce i z nej
chudších rodin a vydržuje je s pom o
cí dobrodinců. Díky Bohu, našli se d o 

sud v potřebné míře, protože hospo
d ářsk á stránka ústavu je svěřena do 
ochrany sv. Jo se fa , jenž je zvláštním  
způsobem  uctíván. Plat za celé zao p a
tření v internátě je odstupňován podle 
m ajetkových m ožností rodičů a činí 
průměrně 150—300 K č měsíčně. V ú
stavě jsou koupelny, hřiště, ústavní 
lékař a vychovatelé pro vedení cho
vanců v době mimoškolní, jako při 
studiu, hrách a pod. Pobyt v ústavě 
je příjemný ze mnoha důvodů, takže 
chovanci vděčně na ústav vzpomínají 
a udržují spojeni s ním i v pozdějších 
letech. L etos se přijme asi 40 nových 
žáků do primy. Žádá se u nich zdraví, 
m anželský původ a spořádané rodinné 
pom ěry, věk 11 let, nezkažené srdce 
a jistá náklonnost k řeholnímu stavu 
a misijnímu povolání. Přihlášky je tře
ba poslat zavčas na jaře, nejlépe již 
do 1. května. Inform ace a prospekty 
zašle  správa ústavu na požádání zdar
ma. iPřátelé a dobrodinci jsou infor
mováni zvláštním  časopsiem  „V ele
hradské zprávy", jež vycházejí od r. 
1920 (letos už dvoum ěsíčně) a posílají 
se zdarm a všem , kteří poslali neb za
šlou nějaký p říspěvek  na ústav a jeho 
chudé žáky. Chovanci pocházejí v ě t
šinou z M oravy, ale v posledních le-
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těch přibývá i žactvo a dobrodinců 
z Čech.

-Na V elehradě ruch rok od roku 
stoupá a přináší -pro -slovansky uvědo
mělou, státní a národní výchovu ža c 
tva cenné podněty. Chlapci zpívají a 
přisluhují -při slovanských bohosluž
bách, poznávají význam né hosty, účin
kují pěvecky -při -slavnostních příleži
tostech, píší vlastn í časop is „V ele
hrad", pozorují zblízka výzkumné a 
jiné práce a rostou v -duchu p řed se 
vzetí, jež pozorovatele dojím ají.

Udržování ústavu je cennou částí n a
šeho hnutí unijního a slovanského a 
pro budoucnost bylo by s i p řáti jed i
ného: aby ú stav  mohl býti rozšířen na 
plných osm tříd. To není jen záležitost 
stavebního podnikání a m aterielního 
vybavení, to je především  otázka v y 
učujících sil, jež poskytuje jesuitský 
řád, který už -dnes koná u n ás prací 
nad své síly a chystá se pro nejbližší 
budoucnost k důležitým  novým pod
nikům. Ř ád sice netrpí nedostatkem  
dorostu, ale jde o něco jiného: asi 40 
jeho scholastiků, z nichž budou též 
profesoři ústavu, studuje theologii a

filosofii v zahraničí. I neodborník po
zná, jakých finančních obětí žádá s i 
snaha, aby řád T ovaryšstva Je ž íšo v a  
měl u nás dosti kněží s náležitým  
vzděláním  a rozhledem . J e  potřebí, 
aby naše veřejnost správně oceňovala 
hodnoty a potřebu příspěvků, aby se 
dostalo  i na jesuity a jejich práci a 
tím i na náležité personální vybavení 
velehradského ústavu, této naděje na
ší cyrilom etodějské a slovansky mi
sijní práce.

Křesťanský Východ.
R U S K O

Smutný osud památné knihovny Pe- 
čerské Lavry v Kijevě. J a k  oznamují 
východoasijské noviny, má býti pam át
ná knihovna k ijevsko-počerské Lavry 
prodána v aukci ve Spojených státech 
severoam erických. V láda so v ětsk á  z ís
k á  tím sice potřebnou cizí valutu, ale 
zbavuje rodnou zem vzácných knih a 
rukopisů, zv láště  drahocenné bible, 
kterou daroval byzantský císař kníže
ti Vladim írovi při jeho křtu. Zároveň 
s knihovnou bude zase prodáno m no
ho posvátných um ěleckých předm ětů 
z ru-ských chrámů a k lášterů . Kulturní 
výprodej sovětů!

„Zhnusil se jim život v Rusku." Čím
dále, tím více přibývá těch, které nej
trpčí zkušenost v sovětském  Rusku 
vyléčila úplně z jejich dřívějšího na
dšení -pro „so větsk ý  rá j". Patří k nim 
též rakouští dělníci, stoupenci rad i
kálních socialistů, kteří se svého č a 
su dobrovolně vydali do R uska. Je jich  
počátečn í entusiasm  ustoupil brzy roz
čarování, útrapám  a konečně jediné
mu přání, aby se za každou cenu do

stali ven z ruského pekla. S  n asaze
ním vlastního života podařilo -se n ě
kolika z nich utéci za hranice. Na vý
strahu svým -druhum vypsali -své vzpo
mínky v knížce Fran tiška iMilika, k te 
rá v m além  R akousku dosáhla neoby
čejného nákladu 120.000 exem plářů. 
J is tě  je to také znamení doby!

O dědictví Leninovo. Bylo dvoje: 
jednak dědictví ruské, jednak děd ic
tví mezinárodního chiliasmu m arxis
tického. K  dovršení a naplnění Len i
nova dědictví byli tu d va notáři: Lev 
Trockij a Jo se f  Stalin . Oba měli vzhle
dem  k povaze dědictví přednosti i va
dy, které lze z dalšího vývoje událostí 
dobře rozeznávati: zhruba řečeno — 
Trockij měl větší předpoklady, zdárně 
ochraňovat d ě d i c t v í  m e z i n á 
r o d n í ,  Stalin  pak spíše d ě d i c t v í  
r u s k é .  Trockij je až příliš brilantní 
teoretik, Stalin  pak  spíše ovládá sa
m ozřejm á gesta praktika, uskutečňo- 
vatele. Trockij dovede najiti taktiku 
tím, že ji nejdříve vymyslí, vyteore- 
tisuje, Stalin  má raději nejdříve tak 
tiku či spíše čin, aby potom, je-li tře
ba, nalezl pro něj nějakou teorii či
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formuli. Když se dostali do  sporu, při
hlásili ise oba k  radě Leninově „učiniti 
z naší revoluce prolog světové socia
listické revo luce" a „naočkovat revo
luční b acil" . Trockij tuto Leninovu ra 
du stá le  a stále  slovy připom íná, u r
guje a vykřikuje, Stalin  zase se  d o 
mnívá, že je to jak ási sam ozřejm ost, 
vyplývající z Leninova dědictví, že ji 
m á v  krvi a své podstatě , takže k  je 
jímu provádění může přistoupit beze 
slov kdykoliv a kdekoliv , jakm ile do
b a  a  okolnosti budou „zralé". M ezi 
Stalinem  a Trockým  vznikl o dědictví 
Leninovo svár, k terý  je dn es rozhod
nut tak, že S talin  drží pevně v  rukou 
ruské dědictv í Leninovo, kdežto T roc
kij ze svéh o m exického vyhnanství za
číná znovu od p očátk u  k lást základy 
vyhaslé revoluce světo vé  —  tentokrát 
na kontinentě, na němž prý m á ideo
logie „tro ck istick á" zvláště živou p ů 
du a budoucnost. —  Ja n  Hertl, S ta li
nova cesta  k  principátu, v časopise 
Řád, IV. roč. č. 1.

Bez mravností není možno budovati 
sovětský ráj. V M oskvě bylo odhale
no, jak  sdělu je  Izvěstija, čís. 6170, 
podvodné jednání, do něhož je zap le
teno 24 osob, všechno vyšší úředníci 
a vedoucí osobnosti různých státních 
podniků. Jso u  mezi nimi ředitelé stá t
ní tiskárny, šéfové obchodních sekcí, 
redaktoři časopisů, umělci, divadelní 
režiséři atd. J so u  obžalováni, že u 
tvořili dobře organisovanou sp o leč
nost, k teré  se  podařilo pod rukou u- 
krýti si nejm éně 700.000 rublů, jak  b y 
lo zjištěno při první povrchní prohlíd
ce. Členové této nepoctivé společn os
ti —  zv lá ště  ze státní tiskárny —  d o 
m louvali se m ezi sebou, že odborně 
pozvednou cenu učebnic tím, že u ve
dou ve  svých účtech fingované placení 
autorských honorářů. O toto zvýšení 
pak  že se mezi sebou  podělí. Tím způ
sobem  získala tiskárna A rgotešsan ie 
monopol na učebnice, k teré postoupi
la jedné skupině autorů. V těchto m a
nipulacích měli účast vedoucí činitelé 
Kopfotokina, U čečposobie a j. J e  
charakteristické, že se tyto podvody 
ve státní tiskárně dály  po celá tři lé 
ta a že na ně státní kontrola nepřišla!

P O L S K O

Urážky katolických citů a zneuctě
ní katolických svatyň opakují se v po
slední době v 'Polsku častě ji a jejich

původci jsou židé. Zdá se, jakoby to 
byl předvoj protikato lické fronty, k te 
rý chce zkoušeli citlivost katolického 
veřejného mínění v Polsku. T ak při
stihli ve farním k oste le  v O sw ocku ži
d a  Icka M okotow skiho právě ve  chví
li, kdy si zapaloval cigaretu od věčné 
lam py a snažil se  otevřití svatostán ek . 
Příbuzní zločince prohlašují jej nyní 
za choromyslného, aby ušel trestu. J i 
ný případ  protikatolického rouhání 
s ta l se v  Piňsku. Židovský hudební 
ústav z Vilna d áv a l tam  operu „T os- 
c a "  v  židovském  žargoně. První jed 
nání opery, odehrávající se v  kostele, 
znetvořili židé tak, že se  stal profa- 
nací svátých tajem ství kato lické víry. 
Proti zlehčovatelům  kato lictví musel 
vystoupití státn í prokurátor. Veřejné 
mínění vilenských katolíků  znepokojilo 
také zakoupení dávn é nem ovitosti cír
kevní židovkou, 'která jest zapletena 
do nepěkné mravní aféry, —  Okresní 
soud v  Bydgoszczi zabýval se urážkou 
katolicism u, které se  dopustili d va li
teráti H. L adosz  a žid  B en edikt Hertz, 
sk ladatel rouhavé básně „D esatero 
přikázán í". —• To jsou ovšem  přípa
dy, jež pronikly do veřejnosti. Volají 
všechny katolíky polské k  rozhodné 
bdělosti, ale také vysvětlují občasné 
výbuchy protižidovské v lidu pol
ském !

Vzrůst úcty k sv. Vojtěchu v Polsku.
Hrob sv. m učedníka V ojtěcha v pol
ském  Hnězdně byl odedávna cílem 
zbožných poutí polských  katolíků. Ode 
dvou let v šak  na přání kard. Hlo^da, 
prim ase poznaňského, b iskupa Laubi- 
ce, strážce  sv. ostatků  v basilice hněz- 
denské, oživila K ato lická akce jarní 
pouti do Hnězdna. J e t  sv, Vojtěch p a
tronem K atolické akce polské. T aké 
letos připravena byla pout na den 25. 
dubna; kněží i kato lický lid polský u
poslechli hlasu svých biskupů, aby u 
„m atky polských sv a ty ň " oslavili p a 
m átku sv. V ojtěcha. P o lské dráhy vy
šly velm i ochotně vstříc tomuto pou t
nímu ruchu svatovojtěšském u sníže
ním jízdného na 66— 75 proč.

Úřední věstník apoštolské adminis- 
tratury na Lemkovštině —  „V ěsti" —  
přinesl v posledním  čísle d va zákazy ; 
nedovoluje se v  kostelích zpívati u 
krajinskou p íseň  „B ože veliký" a z a 
kazuje se odebírati, čisti a rozšiřovali 
časop isy  „N áš Lem ko" a „U krajinský 
B esk id ". Zákazy tyto odůvodňuje a 
pošto lská adm inistratura tím, že chce
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zam ezit politické rozm íšky mezi v ě
řícími. Na straně ukrajinské vyv o la
ly ovšem  tyto zákazy značný rozruch, 
kdyžtě je  „U krajinský BeskkT ’ blízký 
církevním  kruhům v Přem yšlu.

„Ruská selská organisace" konala i 
letos v únoru ve Lvově svůj obvyklý 
výroční sjezd. Účastnilo se ho 218 d e 
legátů a 111 hostí. Během  jednání pro
nášeny byly žaloby proti řecko-kato- 
lické církevní hierarchii, že je v  zajetí 
ukrajinské politiky. Dom áhal se tedy 
výroční sjezd lvovský zřízení zvláštní 
ruské d iecése  pro řeko-katolíky ve 
východní H aliči a zároveň prom ěnění 
apošto lsk é  adm inistratury na Lem kov- 
ščině v  sam ostatnou diecési. J e  ovšem  
těžko si p ředstavit v dosavadním  hie
rarchickém  uspořádán í H aliče vedle 
stávajíc ích  řecko-katolických  d iecési 
ukrajinských novou řecko-katolickou 
d iecési velkoruskou. Pro těžké pak 
pom ěry řeko-katolíků na Lem kovščině 
může požadavek  politické organisace 
přinésti jenom zhoršení.

Zavádění živé řeči do pravoslavné 
bohoslužby v Polsku vyvolalo na jed
né straně rozhodný odpor, na druhé 
straně souhlas s polským  v lasten ec
tvím pravoslavných Rusů. P ravý smysl 
usnesení varšavského synodu v této 
věci objasnilo teprve synodální za se 
dání 27. února. Podle něho pravo slav
ný synod schválením  polského p řek la
du liturgických textů  nechtěl nikterak 
nucené zaváděti polské bohoslužby 
pravoslavné, nýbrž chtěl podati pouze 
aprobovaný text pro ta místa, kde by 
„dobro p ravoslav í" vyžadovalo zave
dení polštiny do liturgie. Zásadní roz
hodnutí o užívání živých jazyků (pol
ského, ukrajinského, běloruského a 
českého) vedle církevní slovanštiny 
bylo dáno synodem  už v r. 1924. P rak
tické rozhodování, kde m á býti živý 
jazyk do liturgie zaveden, ponechal 
si varšavský  synod sám. Jednotliv í 
biskupové díecésn í mohou pouze při- 
k ládati své mínění k žádostem  pravo
slavného lidu s  liturgickou polštinou. 
S  t í m t o  r o z h o d n u t  ím v a r š a v 
s k é h o  s y n o d u  projevili nespoko
jenost parlam entní zástupcové u k r a 
j i n š t í  n a  V o l y n i  ve svém  orgáně 
„V olynskie Slovo '. Podle jejich zdání 
je nam ířeno ono synodální rozhodnuti 
proti postupující okrajinisaci bohoslu
žeb. Až d osav ad  totiž na zák ladě roz
hodnutí synodu z roku 1924 náleželo 
právo xozhodovati o změně liturgické

ho jazyka do kom petence místních 
biskupů (v Křem enci a Piňsku), Když 
nyní toto právo si vyhradil varšavský  
pravoslavný synod, vidí v tom U k ra
jinci velkoruské vlivy v  církvi.

Po proudu. Když v polské veřejnos
ti vystoupil se  svým  politickým  p ro 
gramem známý plukovník K oc, chova
ly se kato lické kruhy polské k jeho 
program u celkem  zdrženlivě. Zato p ra
voslavný synod varšavský  projevil ve
řejně nad vystoupením  plukovníka K o 
ce radost i ochotu ke spolupráci na 
jeho zásadách . M etropolita Dionisij 
vydal do konce 12. března výzvu k 
pravoslavném u duchovenstvu i lidu, 
aby horlivě, celým srdcem  odpověděli 
na projev pluk. K oce obětavou spo
luprací. V aršavské pravoslaví pluje 
tedy velm i rádo  v  polské politice po 
proudu.

J U G O S L Á V I E

V odpověď na encykliku Sv. Otce
proti komunistům nařídil záhřebský ar- 
cibiskup-koadjutor dr, Step in ae k a- 
j í c n é  t r i d u u m  ve dnech 21. až 
23. května 1937. V ěřící m ají býti v y 
zváni, aby v počtu co m ožná největ
ším přistoupili k svátým  svátostem . V 
Záhřebě sam ém  půjde v  sobotu, dne 
22. května večer procesí, které přene
se pam átný obraz M atky Boží od „ka- 
menitih vrata' do katedrály , kde bude 
kázání a půlnoční mše sv á tá  se sv á 
tým přijímáním. V nedělí pak  nato 
slouží se v k atedrá le  pontifikální mše 
sv . 6 kázáním , a odpoledne o 5. hod. 
po závěrečném  kázání je návrat obra
zu M atky Boží na „kam enitá v ra ta". 
Stejné pobožnosti mají se konati po 
celé diecési, v sobotu večer požehná
ní s  kázáním, v neděli pak  p rocesí s 
obrazem  M atky Boží na usm ířenou u
rážek Boha nevěrou kom unistickou.

R U M U N S K O

Události v Maglavitě M alá a d ří
ve neznám á tato  obec v  jihozápadním  
Rumunsku při Dunaji stala  se neoče
kávaně věhlasnou. Od několika měsíců 
začaly  se tam hrnouti celé zástupy 
zbožných poutníků i zvědavců všeho 
druhu, neboť nejen rumunský, nýbrž i 
zahraniční tisk n epřestával p sáti o 
M aglavitě. Příčinou toho stal se ta- 
m ější ubožáček, obecní pastýř P e t r  
L u p u .  Byl to člověk bez vzdělání,
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duševně i tělesně zaostalý . V červnu 
a červenci roku 1935 sděloval po jed 
nou svým  spoluobčanům , že se mu z je 
vil ctihodný stařec, sám  Bůh, a vyizval 
ho, aby k ázal lidu pokání a žádal za
chovávání přikázání Božích, jinak že 
přijde trest na celé Rumunsko. A  sku
tečně sta l se z nesm ělého a nevzdě
laného pastuchy kazatel, hýbající m ys
lemi tisíců a tisíců posluchačů. M luví 
se dokonce i o zázracích, které se  prý 
staly  na jeho přímluvu. Pravoslavný 
biskup B artolom ěj Ram nic choval se  
nejprve k událostem  m aglavitským  
velmi zdrženlivě, ba žádal i úřady o 
zakročení proti návalu poutníků. P o z
ději však, když d a l celqu věc vyše- 
třiti knězem  C ristescu, změnil svůj ná
zor, zv lá ště  také proto, že viděl b la 
hodárný mravní vliv kázání P etra  L u 
pu na veliké zástupy poutníků. Jso u  
ovšem též zásadn í odpůrci, jako dr. 
Jo rga , kteří varují před výstředním  
m ysticism em  lidových m as. A  vskutku 
také měly události v M aglavitě brzy 
celou řadu následovníků. V Parepě 
sdělovalo 131eté děvče, že též vidělo 
Otce nebeského. V H erastrau  hlásila 
m ladá dívka, že viděla nejsvětě jší P an 
nu. V Ja ssá ch  se  chlubil jakýsi obuv
ník rovněž zjevením  Božím . Pokud se 
týká P etra  Lupu, shodují se všechny 
zprávy, že je to člověk skromný, ne
hledající přízně nebo oslavy od lidu. 
Když mu chtěli líbat ruku, nebo p ro 
sili ho o modlitbu, bránil se a říkal: 
„Bratři, jsem  ubohým člověkem  jako 
vy, nejsem  žádným světcem , mně nelí
bejte ruky, ale běžte políbit sv a té  ob
razy a pom odlit se  k  Bohu. Jeh o  při
kázání zachovávejte, neboť jinak n e
dojdete spasen í," —  J e  přirozeno, že 
se o Petra Lupu zajím aly nejenom  cír
kevní úřady, ale i odborní lékaři, d o 
sud v šak  nebylo dáno žádné rozhod
nutí. Rozbujnělá fan tasie lidová z a č a 
la už dokonce m luviti o M aglavitě ja 
ko rumunských Lurdech.

Zhoubný vliv zednářstva. Zednářské 
lóže v Rumunsku pocházejí pom ěrně 
z nedávné doby. První z nich byla zor- 
ganisována v Bukurešti v r. 1851 V el
kou lóží francouzskou. Později v  rych
lém postupu zak ládali si své expositu- 
ry také jiné zahraniční lóže; něm ecké, 
uherské, italské  atd. V poslední době 
vynikly zv láště  dvě skupiny rumun

ských zednářů, totiž: „V elká národní 
lóže rum unská", v níž bylo seskupeno 
okolo 3000 bratří v 45 lóžích. S  ní zá
vodil „V elký východ rum unský" s 18 
lóžemi a též asi 1000 bratří. Časem  
opanovali zednáři všechna důležitější 
m ísta politického a státního života v 
Rumunsku, Pod jejich vlivem  bylo 
zv lá ště  m inisterstvo vnitra a rádio. T a 
k é  m inistrem  osvěty byl vždycky zed
nář. Časopisy „D im ineata" a „A deve- 
rul“ z Bukureště, „O pin ia" a „Zu- 
m ea" v Ja š íc h  jsou  celkem  zednářské, 
jakož i velké  firmy n ak ladatelské  
„C arta  R om in easca" a „Cultura natio- 
n a la". T eprve nyní, kdy oficielním zá
kazem  byla zastaven a činnost zednář- 
ských lóží, dovídá se obecenstvo ru
munské, jakou hnilobu mravní šířila 
kolem  sebe tato „hum anitní" organi
sace. Některým  předákům  zednář- 
ským  stalo se zednářství výnosným 
povoláním . Byli mezí nimi i takoví, 
k teří krom ě svého zednářství neměli 
jiného zam ěstnání. Žádaly se  tisíce lvů 
za přijetí do svazu zednářského a též 
tisíce za postup na v y šší stupeň v 
něm. Jak éh o si podvodníka prosadili 
na několik dní před jeho uvězněním i 
do hierarchie (pravoslavné), ačkoliv 
jeho život nebyl neznám, („A deverul 
L iterar".)

Zrušení bukovinského řecko-katolic- 
kého víkariátu. Podle 4. článku ru
munského konkordátu dostalo se  řec- 
ko-katolickým  Ukrajincům  v bývalé 
Bukovině jakési sam osprávy církevní, 
když dne 31, března 1931 zřídil pro 
ně sedm ihradský biskup A . Rusu řec- 
ko-katolický v ikariát. Nem ěl v šak  
dlouhého trvání. M inistr Jam an di ne
dávno ho zrušil. B iskup Rusu, ačkoliv 
rodem  je  Rumun, zastával se  proná
sledovaných řecko-katolických Rusí- 
nů; podal soudní žalobu proti zabrání 
jejich koste la  v  Sučavě a proti jeho 
odevzdání do m ajetku pravoslavných. 
M á tudíž zrušení řecko-katolického 
víkariátu  bukovinského příchuť rep re
se proti řecko-katolickém u biskupovi, 
k terý  chránil p ráva rusínských řeko- 
katolíků. Rum unský šovinistický tisk 
přispěl ovšem svým psaním  proti ru- 
sínské „iridentě" lvím podílem  k této 
persekuci Rusínů, stejně jako  známý 
prof. Jo rg a  svou interpelací v rumun
ském  parlam entě.
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Katolický obzor.
Doma.

Zemstevní Rusko — Rusko zítřejší
ho dne. T isk  naší ru ské em igrace sna
ží se zachytiti skutečnou náladu vní
m avé a trpící ruské duše v letech 1933 
až 1936 na V jatce, K am ě a Volze. Od
povídá s i  nejprve na otázku: U sk u teč
nil se  na Rusi Leninovský im perativ: 
„ Národní k ap itál ruského státu  musí 
náležeti ruském u d ěln ík ov i?" —  „Po 20 
letech nejneuvěřitelnějšího posm ívání 
se  ruském u národu až víme, ž e  s e  
n e u s k u t e č n i l .  Socialism us v 
S S S R  žije toliko na papíře, o nějakém  
jen trochu stejnom ěrnějším  rozdělení 
pozem ských statků , nehledím e-li na 
tém ěř všeobecnou stejnou úroveň o
chuzení, nemůže býti vůbec řeči, n á
rodní k ap itál státu  není m ajetkem  vý
robních komun, nýbrž je úplně nekon
trolované v rukou iPolytbyró (stranic- 
ko-kapitalistického režimu), kdežto 
dělník sám  se změnil v p o u h é h o  
o t r o k a . "  Východisko z této situace 
vidí ruská em igrace v odevzdání ce
lého národního jmění státu, až na jis
té výjim ky —  do rukou n á r o d a -  
z e m s t v a .  Odtud to podivné jm é
no: Z e m s t e v n í  R u s k o  b u d o u c 
n a  —  a pak  najdete v  tomto tisku 
konkrétní pojednání o potřebných ú
pravách : půdy, továren, nem ovitostí, 
obchodu, družstevnictví, hospodářství, 
daní, pracovní povinnosti, sociální p é 
če, lidového vzdělání a osvěty. N ás 
přirozeně zajím á s t a n o v i s k o  r u s 
k é  e m i g r a c e  k n á b o ž e n s t v í .  
P íší: „Z a bolševiků nejen každý n á
boženský kult, ale i každý intimní 
vzdech a vznět k nebesům  byly po
kládány za „opium  pro lid", a m í s t o  
n e v i d i t e l n é h o  B o h a  z a u j a l  
b ů h  c i h e l ,  t r a v e r s  a h r u b é  
t ě l e s n é  s í l y . . .  N a bedrách zem- 
stevního R uska bude ležeti veliký a 
při tom svrchovanou měrou odpověd
ný úkol: vykonati obrovskou práci s  
převýchovou zvlčilých mas, aniž by se 
při tom zasahovalo d o  o b l a s t i  i n 
t i m n í c h  n á b o ž e n s k ý c h  z á 
ž i t k ů  č l o v ě k a  s potíráním  naiv
ních přežitků XIX. věku, s vymýcením 
m aterialism u iM oleschottů a H áckelů 
a s nutností vštípiti do vědom í širo
kých m as aspoň povšechnou p ře d sta 
vu o ohromující složitosti a tajem ství

všeho jsoucna (mystérium tremen- 
dum)." Potřebu duchovní převýchovy 
nového R uska vidí tedy jasně, ale 
prostředky k tomu halí mlha pěkných 
frází —  místo jediného slova třeba 
z n o v u  p o k ř e s f a n i t i  R u s k o .  
V nější reform u prý může provésti jen 
d ik tatura rudé arm ády, k terá  by vy
pověděla službu III. internacionále. Na 
zák ladě zpráv z R uska tvrdí emigrant- 
ský tisk, že cesta  k záchraně R uska 
je už nalezena a že stačí nepom ěrně 
nepatrné úsilí, aby „n astal den na 
svaté Rusi a rozezvučely  se velko- 
noční zvony, věštící v ítězstv í života 
nad  sm rtí". Ja k o  podm ínka tohoto ra 
dostného příští stanoví se: 1. Jednou  
provždy zapom enouti na to, co se  již 
nikdy nevrátí, 2. vzdáti se m yšlenky o 
pom stě, 3. vypracovati zevrubný tech
nický plán přechodu R uska do nového 
života, a 4. tento plán uvésti ve zná
m ost zv láště  ruského pohraničí. —  J e  
přirozeno, že ruská em igrace sleduje 
horečně vývoj ruských poměrů a že v 
nepopiratelném  kvasu  a vření dnešní 
Rusi zahlédá naději lepší budoucnosti 
své ubohé vlasti! „Proč se bouřili n á
rodové a lidé m ysleli marné věci" — 
ta otázka žalm istova p la tí i Rusku!

S L O V E N S K O

Stará trnavská universita na Sloven
sku, jejíž třistaleté  jubileum oslavil 
mezi jiným Spolok 6v. Vojtěcha ob
sáhlým  pam átníkem  (Pam iatke trnav- 
skej Univerzity 1635— 1777, str. 306), 
velmi se  zasloužila též o kulturní a 
nábožen-ské povznesení p o d k a r 
p a t s k ý c h  R u s í n ů ,  jak o tom p o 
jednal v řím ském  časopise „O rientalia 
Christiana periodica", roč. III., čís. 1. 
až 2„ n áš prof. dr. Boh. S p á č i l  T. 
J .  Především  tím, že na trnavské u
niversitě od r. 1646 mohli studovati a 
v koleji sv. Vojtěcha se  připravovati 
na kněžství i rusínští kandidáti vý
chodního obřadu. Podpory se jim d o 
stávalo  z tak  zvané f u n d a c e  G i a -  
n í h o  („fundatis Jan ian a"), k terá ro
ku 1773 byla přidělena m ukačevském u 
semináři. Větším  ještě  dobrodiním s ta 
la se universita trnavská pro pod
k arp atsk é  Rusíny svojí t i s k á r n o u .
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Všechny totiž rusínské knihy na vi
zemi tehdejších Uher až do konce 
XVIII, stol. byly tištěny v  této trnav
ské universitní tiskárně. A rcibiskup 
Kollonich opatřil universitní tiskárnu 
trnavskou slovanským i typy (písmeny). 
A tak vyšla roku 1698 v Trnavě p r v 
ní  r u s í n s k á  k n i h a ,  lidová vě
rouka pod názvem  „K  a t e c h i z i z 
d 1 j a n a u k i  O v g r o r n s k i m  l j u -  
d e m  z l o ž e n n y j " .  A  hned n ásle
dujícího roku byla vytištěna druhá 
kniha, jakási příručka pro rusínské 
školy: ,, B u k v a r  j a z i k a  S l a v -  
j e n s k a “ . Universitní tiskárna trnav
ská byla dlouho jedinou tiskárnou v 
Uhrách se slovanským  tiskem. Roku 
1727 byly slovanské typy z trnavské 
tiskárny přeneseny do K luže (Gherla) 
v Rumunsku, kde k rátce  předtím  
vznikla nová tiskárna. Na P odkarpat
ské R usi sam é byla teprve roku 1863 
zřízena tiskárna se  slovanským  p ís
mem. Mínění, jako by v  letech 1640 
až 1680 byla tiskárna v  M arm aroši 
tiskla rusínské knihy, prohlašuje prof. 
dr. Spáčil za nesprávné. Jd e  tu o kni
hy, vydané tiskárnou trnavskou.

I rumunští řeko-katolíci jsou za v á
záni vděčností trnavské universitě. 
Když došlo  koncem  XVII. století ke 
sjednocení východní církve v Rumun
sku s  Římem, používali mnozí rum unští 
klerikové dobrodiní koleje  sv. V ojtě
cha a ,, fondu Gianiho". Universitní 
tiskárna trnavská vytisk la pak několik 
rumunských knih pro duchovenstvo a 
lid, a to písmem  slovanským  (cyrili
cí); mezi těm ito knihami byl především  
rumunský přek lad  rusínského ,,K a 
t e c h i s m u“ , roku 1726 vydaný. P o 
čátkem století XVIII. zřídili si sice  
Rumuni v K l u ž i  v lastn í tiskárnu, 
která však  postrádala slovanského p ís
ma a proto byla nucena používati jen 
písma latinského. K něžstvo i lid to 
však těžce nesli, ba viděli v tom ja 
kýsi pokus „latin isace '1, a proto byla 
tiskárna nucena roku 1727 opatřili si 
slovanské písm o z tiskárny trnavské.

Smutné spory mezi Slováky a Rusí- 
ny na východním Slovensku, zv láště  
na poli školském , neustávají. „S loven 
ským školám  v Šariši hrozí poruště
ní," „rusifikačným  snahám majú pad- 
nút za oběť slovenské školy na M a
kovici" atd„ vo lá se na poplach s jed 
né strany („S lo vák ", čís. 65.). S  d ru
hé strany odpovídají: „Zm enujte nám 
po krajnej miri odno slovackoje selo,

ani nadolžno byti čisto slovacko je, my 
budem  dovoleny i s takím  selom, v 
kotorom  bolšinstvo (většina) žitelej 
slovackoje, a prepodavatelnyj jazyk 
prem inilsja na ru ssk ij." („R usskae S lo 
vo", čís. z. 10. 4. 1937.) O posledním  
případě v  L a d o m í r o v é ,  kde byl 
skutečně změněn vyučovací jazyk slo
venský na „ru ský" na jedné tam ější 
škole, píše „R uskoe slovo” toto : „V 
Ladim írové je 46 obyvatel n árodnos
ti slovenské a 480 „ru sk é" (rusínské). 
B y la  tam trojtřídní škola se sloven
skou vyučovací řečí. Po dlouhém  bojí 
byl sloven ský vyučovací jazyk v jed
né škole (třídě) změněn na ruský. T ak  
jsou nyní v Ladom írové pro 46 S lo 
váků  dvě školy (třídy) a pro 480 Ru- 
sínů jenom jedna." —  V pozadí těchto 
sporů jest ovšem  politika. „ J e  ešte  v 
pam áti sm utné preslávený dar agrár- 
nej stran y Slovensku, podlá ktorého 
asi tricať škol povodně č i s t o s l o -  
v e n s k ý c h  s a  p o r u š t i l o  len pre- 
to, aby sa zachránily m andáty dvom  
— trom agrárnym  poslancom ." („S lo 
vák ".) R usínská odpověď: „Byly-li ony 
obce ruské, není pro ně ruský vyučo
vací jazyk darem , poněvadž jim to p a
tří po  zákonu přirozeném  i ve sm yslu 
naší ústavy. Jso u -li však  to obce č is
tě slovenské, jest otázka, jak  může 
býti pro čistě slovenskou obec ruská 
škola d a r e m . . . !  A ť to někdo z vás 
zkusí, na příklad obdarovat! Detvu 
ruskou školou, uviděli byste, jak by 
přijali D etvané (Slováci) tento váš 
d ar !"  T akovou řeč vyvolává vášnivá 
politika i mezi katolickým i listy (Hlin- 
kuv „S lo v ák ", „R usskoe slovo" —  list, 
sloužící řecko-katolickém u ordinariá- 
tu!), a to na půdě tak  palčivé, jako je 
Ladim írová (ohnisko rozkolné ag ita
ce).

P O D K A R P A T S K Á  R U S
V užhorodské nemocnici ošetřují ne

mocné řeholní sestry. V jednom z po
sledních zasedání m ěstské rady byl 
podán  návrh na jejich propuštění z 
nemocniční služby a na přijetí o šetřo
vate lek  světských , které jsou prý lep 
ší než řeholnice. (Rob. Selcer.) Poně
vadž však  na obranu řeholních ošetřo
vate lek  vystoupil dr. M. Ju skov ič , by
la věc  odložena, aby mohla býti dů 
kladně vyšetřena. N ejsou to jarní vět
ry od východu, k nimž se mají ru- 
sínští továryši učiti zpívat revoluční 
p ísn ě?
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Vísitka komunistů. Neuvědom ělém u 
lidu na Podkarpatské  R usi kom unisté 
se snaží namluviti, že s i víry v  Boha 
upřímně váží a že ji mají v úctě. N e
dávno se v šak  dostala  do veřejnosti 
podkarpatoruské skutečná „v isitk a" 
kom unistická, k terá  továryše p řed sta
vuje v nezakrývané, pravdivé podobě. 
M ukačevská tiskárna Ol. V elbera vy
d a la  knížku „ R e v o l u č n í  p í s n ě  
p r o  p o d k a r p a t s k é  R u s í n  y' \

kde mezi jiným je také píseň „M y raz- 
dujem  požár m irovyj" (Roznítíme sv ě
tový požár, chrám y a . . . srovnám e se 
zemí atd.). T ak  mají rusínští kom unis
té nejen zpívati, ale i je d n a ti. . .  A  
což se ten revoluční zpěv líbí s trá ž 
cům veřejného pokoje a státního řádu, 
že takový zpěvníček propustila do ru
kou chudého, sváděného lidu na P od
k arpatské  R u si?

Za hranicemi.
Ř Í M

Unijní konference římské, kterou 
na dny 2.— 6. května svolal předseda 
A ssociation is Pro Oriente christians, 
kard inál L a v i t r a n o ,  arcibiskup pa- 
lerm ský, súčastní se v zastoupení ndp. 
předsedy ÚACM, olom ouckého arci
b iskupa dr. Leopolda P  r e č a n a, člen 
ústředního výboru AClM, děkan  CM 
fakulty bohoslovecké z Olom ouce 
prof. dr. Fran tišek  Č i n e k .  Konferen
ce je na přání vedoucích činitelů řím
ských č i s t ě  p r a c o v n í ,  chce shr
nout ve společných poradách red ak 
torů a pracovníků unijních z různých 
národů dosavadní zkušenosti ku práci 
pro k řesťan ský  východ, aby byly s ta 
noveny pevné sm ěrnice pro další u- 
nijní činnost. Konference, jejíž členo
vé budou přijatí v audienci u Svatého 
Otce, je novým  důkazem  lásky  pape
že Pia XI. ke křesťanském u Východu.

V římském časopise „Oríentalía 
Christiana Períodica", sv. III., čís. 1. 
až 2., uveřejnil výstižný referát o po
sledním VII. u n i j n í m  s j e z d ě  v e 
l e h r a d s k é m  prof. Východního ú
stavu  v  Římě, n áš milý krajan dr. Boh. 
Spáč il T. J .,  k terý nejenom se sám  
sjezdu súčastnil jako dogm atický re 
ferent sekce, nýbrž měl i na sjezdo
vých přípravách lví podíl.

E S T O N S K O

O poslední světové oktávě modliteb
pro sjednocení navštívil tam ější k a to 
lický ruský kněz některá v ě tší m ěsta, 
jako Tallin, Tartu, Sangaste , a měl 
dokonce v jednom pravoslavném  k o s
tele i prom luvu o sjednocení. Poslou
chali ho pozorně velmi četní věřící.

Pravoslavný prof. A. Weidemann z 
Rigy navštívil nedávno Polsko a p o 
dával novinářům inform ace o stavu

pravoslaví v pobaltických krajích, P o
dle těchto inform ací jest úroveň p ra
voslavného kléru velmi nízká. „V  E s
tonsku,'1 pravil ironicky prof. W eide
mann, „je sice pravoslavná fakulta 
theologická, ale její jediný profesor 
M artinson p atří k fakultě p ro testan t
ské ."

F R A N C I E

Úsudek francouzského socialisty o 
ruském proletariátě. Známý so c ia lis
tický pracovník francouzský Legay  
navštívil také sovětské Rusko- a po 
svém  návratu  se vyjádřil o sovětských 
dělnících takto : „Sk oro  už po 20 let 
oficielní tisk  —  jediný, k terý  v Rusku 
vychází —  nam louvá dělníkům, že d o 
konavše revoluci, jsou nejšťastnějším i 
lidmi na světě , požívajícím i největší 
svobody, a že m usejí býti vůdci d ě l
níků jiných zemí. Vůči všem  těmto 
tvrzením  a ujišťováním  dovolil bych si 
form ulovat jedno toliko přání, totiž, 
aby naše děln ická třída nikdy n e d o 
z n a l a  t a k  n í z k é  ú r o v n ě  s p o 
l e č e n s k é ,  jako je  jejich nynější v 
R usku." To jest úsudek socialisty, 
sym patisujícího se sověty ! —  „P rad ."

Za konkurenční ceny 
provádí veškeré novostavby, pře

stavby, adaptace firma-

Techn. a stavební kancelář

Oldřicha Očenáška,
zednického mistra

v Bohuůovicích u Olomouce.
N a p o ž á d á n í od b orn é  p o ra d y  a rozp o čty  
zd arm a . - P . T. Jarn ím  ú řad ů m  a  b a to l, 
sp o lk ů m  zv láštn í podm ín ky a  výhody. 
M noho d o po ru čen i od  v id . du ch oven stva .
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Podporujte
Maticí cyrilometodějskou

tím, že si u ní objednáte dopisní papír, který má 
na skladě s obrázkem pana arcibiskupa dra 
Leopolda Prečana, se sv. Cyrilem a Metodem, 
neb s obrázkem Panny Marie.

10 kusů dopisního papíru 
i s obálkami pouze 10 Kč.

Objednávky vyřídí obratem

Matice cyrilometodějská, Olomouc,
Wilsonovo nám.

Kostelní dlažby - chodníkové 
dlažby, šlechtěnou omítku 
„Wizomiť*
jakož i veškeré druhy zboží betonářského a 

cihlářského dodá v nejlepším provedení a v za

ručené jakosti

W 7 T  7 T  T R  cihelna a betonářský W  Lij U  D závod Jan a  W ilczka

ve Slezské Ostravě.
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Nestálé

j a r n í  p o č a s í
znamená pro každého stálé

n e b e z p e č í  n a c h l a z e n í .

M asáže
f r a n c o v k o u

A L P A
chrání před nastuzením, 

osvěžují a

sílí tělo.
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jejich nejvyšší hlava v nejtěžších o
tázkách  doby dává jím bezpečnou o 
rientací. Není tedy divu, že se o tyto 
pro jevy  učitelského úřadu Církve živě 
zajím al celý  kulturní svět. Český p ře
k lad  vychází hned za několik dní po 
uveřejnění původního znění. Pořídil jej 
univ. p rofesor msgr. dr. Bedřich  V a
šek, který je v  této  látce dobře za
pracován. T iskov á úprava českého 
překladu  je jednoduchá, ale velmi 
vkusná a p rak tická, na dobrém  p a p í
ře. N ekatolíci nám závidí, že m ám e v 
papežstv í takového spolehlivého a 
dobře inform ovaného vůdce. K a to lic 
k á  čest tedy toho žádá, aby nebylo 
vzdělaného katolíka, který by jich n e
byl pročetl a prom yslil. Co znam ená 
i nejkrásnější a nejužitečnější m yšlen
ka, je-li jen uvězněna v mozku a kni
ze, když je jí m yšlenky nepronikly do 
hlav a do srd c í? Bude tedy záležeti 
na nás, aby se český  p řek lad  co nej
více rozšířil a četl.

Obnovené nakladatelství Ladislava  
Kuncíře v Praze ujalo se opět vyda
v ate lsk é  činnosti. Z právě vydaných 
knih uvádím e a doporučujem e: F , M. 
W illam : Ž i v o t  M a r i e ,  M a t k y  
J e ž í š o v y ;  výborná duchovní č e t
ba, zv láště  pro m ariánský m ěsíc k v ě
ten. Cena brož, 55 K č, váz. 70 Kč. 
—  P, Konstantin M iklík, C S sR : K  a- 
t e c h i s m u s  m o d l i t e b ;  p rak tic
ké V adem ecum  zbožného katolíka. 
C ena váz. 20 K č. —  E duard  Robinson: 
P l u k o v n í k  L a w r e n c e ;  ž ivoto
pisný obraz hrdinských činů svérázn é
ho A ngličana z posledn í světo vé  v á l
ky. Přeložil Tim. V odička, cena brož, 
22 Kč, váz. 32 Kč.

A cta academíae Vclehradensis, an-

nus XIII., fasc. 1., přinášejí v nejno
vějším  čísle tyto zajím avé články: dr. 
Fr. Grívec (Lublaň) O s t a r o s l o 
v a n s k ý c h  p ř e k l a d e c h  ž i v o 
t ů  s v .  C y r i l a  a M e t o d ě j e ,  P. 
G. Hofman, T. J . ,  rektor Východního 
ústavu v Římě, D o s u d  n e v y d a n é  
s v ě d e c t v í  r h o d s k é h o  a r c i 
b i s k u p a  O n d ř e j e  o e f e z s k é m  
m e t r o p o l i t o v i  M a r k u  (který 
byl nepřítelem  sjednocení církv í d o 
jednaného na církevním  sněmě florent
ském), dr. Th, Km ent, Stično, Ju g o 
slávie, V ý k l a d  m í s t a  u M a t .  16,  
18 u s t u d i t  ů, z v l á š t ě  s v .  T h e o 
d o r a  (nejdůležitějšího textu  pro 
prvenství řím ského papeže), dr. V. P o
řízka, Olomouc, B hagavadgita  a jeho 
učení o bhakti (studie o nejch arakte
rističtějším  projevu duše  Indů —  bha
gavadgita  =  P íseň vznešeného (Pána), 
kníže Petr V olkonský (Řím, Lvov), 
E x a r c h a  L e o n i d  F e d o r o v  
(ruská črta o životě a činnosti zemř. 
m učedníka a unijního horlitele, který 
dotrpěl r. 1935 ve  V jatce na Sibiři), dr. 
Ondřej Iščak, Lvov, U n í j n í  s j e z d  
v e  L v o v ě .  P o s u d k y  zmiňují se 
především  o literatuře unijní a nábo
ženské z různých jazyků (německého, 
francouzského, polského, českého). 
„A cta  A V “ vycházejí čtyřikrát v ro 
ce za roční předplatné 30 K č pro d o 
m ácí odběratele, 40 K č pro zahraničí. 
Od nového ročníku spolupracu jí v 
„A k tech " krom ě cizích odborníků p ro
fesoři theologické fakulty olom oucké, 
čímž je dán a záruka, že i na tom to v ě 
deckém  poli m yšlenka cyrilom etoděj
sk á  se utěšeně bude rozvíjeti. A d r e 
s a  r e d a k c e :  Olomouc, Ú řednická 7 
(prof. dr. Jo se f  M atocha).

Existenční zápas Lužických Srbů.
Poslední zprávy z H itlerovy III. říše hují zlověstné m raky. Jd e  přím o o 

ohlašují, že se nad nejm enším  náro- existenci tohoto malého národa, k te- 
dem  slovanským , Lužickým i Srby, sta- rý s takovým i nadějem i očekával po-



■ válečnou úpravu Evropy. J e  bolestno 
vzpom ínati oněch nadějí, s jakým i se 
d áv a l do boje za lepší budoucnost 
svého lidu p řed  20 lety A rnošt B a r t ,  
jak  nejenom  v  „Serbsk ich  now inach" 
v lasteneckým i články, ale i v saském  
sněmu vystupoval na obranu práv  Lu- 
žických Srbů. Po porážce  N ěm ecka u
tvořil se 13. listopadu 1918 v Budiší- 
ně „N árodny W ubjerg" (národní vý
bor), k terý zahájil v Lužicích energic
kou činnost. N a  pam átné schůzi ve 
vsi Khróščicach dne 20. listopadu  1918 
schválili zástupcové celého národa v ý 
znamnou resoluci, že  i Lužičané, jako 
svérázn ý  národ slovanský, chtějí o své 
budoucnosti rozhodovat n a základě 
svého sebeurčení. V důsledku toho u 
znali za potřebné, poslati svého d e le 
gáta  na m írovou konferenci do P aří
že. „N árodny W ubjerg" vydal p o čát
kem  r. 1919 proklam aci, ve k teré  ž á 
d a l sam ostatný s tá t  lužický. T ato  akce 
vyvolala  přirozeně se strany Něm ců 
reakci. D ošlo k uvěznění předních p ra
covníků srbských, m ezi nimi i učitele 
B ry la po jeho návratu  z Paříže. Tam , 
bohužel, m írová konference nedbala 
ani proseb  lužických zástupců, ani re- 
soluce d ra  Beneše. Lužičané m ěli jen 
na to právo, co zaručovala národnost
ním menšinám m írová konference, to 
tiž svobodný rozvoj na polí duchov
ním, náboženském  a kulturním.

Přes obtíže, na něž naráželi Luži
čan é se stran y  Němců, dali se do hor
livé práce ve sm ěru hospodářském  a 
kulturním. P ráce  ta se jim d ařila  dosti 
ú spěšně až d o  posledních let, a te 
prve p řevra t v r. 1933 sta l se pro  ně 
tragickým . Tehdy bylo zavřeno mno
ho lužických v y d av ate lstev  a národní 
vůdcové byli uvězněni. Po květnovém  
v ítězstv í H itlerově v  r, 1933 byli u

věznění Lužičané propuštěni na svo
bodu a  dostalo  se jim jak ési úlevy. 
Mohli pracovati i n a  po li národním, 
když H itler prohlásil, že jeho v láda 
nechce nikoho germ anisovati a že i 
neněm ecké národy v III, říši m ají svo
bodu kulturního rozvoje. Tehdy u jala  
se národního vedení hlavní organisace 
všech lužických spolků ,,D o m o v i -  
n a ". Je jím  předsedou  zvolen byl m la
dý učitel P avel N edá, k terý  se na 
svém  m ístě osvědčil. N a žádo st mi
n isterstva vnitra p o d ala  „D om ow ina" 
v únoru 1935 m em orandum  lužického 
národa, v němž stanovila dalekosáh lé  
návrhy k zabezpečení svých národ
nostních práv. Krom ě m em oranda p o 
d a la  „D om ow ina" něm ecké vládě též 
návrh nové organisace adm inistrativy 
Lužic, z nichž při nové říšské úpravě 
m ěla se státi zvláštn í státn í župa 
(Reichsgau), jinými slovy , rozdělené 
lužické územ í v Saších  a Průších m ělo 
utvořiti jednotný celek. I když nyněj
ší útlak H itlerova režim u ukazu je zá
sadn í n epřátelstv í proti Lužickým  
Srbům , duch národního uvědom ení ž i
je v m além  tom  národě d á l a snaží 
se mu zabezpečiti národní budouc
nost i v bouřlivém  něm eckém  moři.

Dr. Jo s .  G olabek „Przegl. pow sz.”

Co m ám e mít doma vždy po ruce 
}e francovka. Alpa. M asáže A lpou 
podporují oběh krve, sílí sva ly  a o- 
6věžují nervy. K loktejm e a vyplachuj- 

me ú sta vlažnou vodou, do k teré  jsm e 
přidali několik  k ap ek  A lpy. Desinfi- 

kujem e tím sliznice dýchacích cest a 
předejdem e nachlazení. Zeptejm e se  
lékaře.

Tiskem Lidových závodů tiskařských a nakladatelských, sp. s r. o. v Olomoucí


